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L a llibreria «Yorki » és la que li convé i r > é s a vostè 
O S T È no l o r m a l a sevn 

l ioteca n i tampoc e l seu 

a r x i v a d o r c o m e r c i a l , .1 u n a s o l a 

49'75 vegada; u n a cosa • a l tra s a d q u i r e i 

xen a m í el temps i a m i d a que les 

necessitats K o r e c o m a n e n . P e r 

a i x ó é s la nostra l l i b r e r i a la que-mcs 

l i c o n v é , p o r q u c a m t e l l a s evi ta 

1 e m b a l u m d un moltle, i n ú t i l en sa 

m a j o r part , a i x í c o m tampoc k a de 

desemborsar a l tra quant i tat que la 

m é s precisa de moment . 

Si es d e c i d e i x a ensajar e l siste

ma de l l i b r e r i a « Y o r k i » , s egura

ment en q u e d a r à satisfet c o m tots 

Ptl.241 SI e|s C|Ue g n J a v u ; |a u t i l i t zen . 

V . . ' . ! 

I tktmU 

PREUS DK LA L·L·lBRERIA • YORK. I . 

Kon» 

*» 
M 
U 
34 
H 
88 

Llargírla P«s»eres 

81 
81 
78 
78 
78 
78 

ts-so 
SSOO 
49-78 
S O I * 
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Panorama de la ciutat de Gènova, que concentra avui les esperances del món 

LA CONFERÈNCIA DE GÈNOVA 
iiiiiiiiimuiimmiíimiiHiiiiiiiiiiimiiiiiimm 

r t f m t t r u e e t é La conferència de G è -
g c — t l c a C B T · P » nova ha sigut convo

cada per tal de parlar 
amplament del problema de la reconstrucció 
-conòmica d'Europa. El nostre continent so-
Ireix una greu crisi. Ultra els afers moneta-
is, comercials, Hnanciers enormement des-
quilibrats, Europa sofreix de confusió, de 
implicació d '·encombrement». Per a equi

librar les primeres qüest ions i per trencar la 
" onfusió europea, ha sigut convocada la Con
ferència. iCom es posa el problema de la re
construcció? 

A Anglaterra hi ha greus causes d'angoixa 
i d'ansietat. La Gran Bretanya és un pals 
que viu de les llurs exportacions, i el seu co-
nerç és avui arruïnat. Les conseqüències 
'l'aixó, en sofriments humans i en privacions, 
•ón molt serioses; cap a dos milions de per
dones de la classe obrera britànica pateixen 
l!» vaga forçosa i el manteniment d'aquesta 
massa costa al pais uns dos milions de lliures 
esterlines per setmana. 

Pfança, en realitat, té dos problemes cen

trals: el de les reparacions — veritable proble
ma europeu central, — i en segon lloc l'opinió 
pública francesa pateix ànsia per la seguretat 
futura de França. Lligat amb el primer pro
blema, hi ha el de la reconstrucció dels de
partaments francesos devastats. Amb «I se
gon, s'hi lliga la necessitat de mantenir gairebé 
en peu de guerra un exèrcit formidable, el 
manteniment del qual es tà posant a prova la 
capacitat econòmica extraordinària de França. 
Val a dir, de tota manera, que França, relati
vament als altres països d'Europa, està eco
nòmicament ben situada. Això es degut a la 
importància de la seva població rural i pagesa 
i , per altrà part, a la impulsió tyie les neces
sitats dels departaments assolats per la guerra 
ha donat a les seves indústries interiors. 

A Itàlia i Bèlgica la vaga forçosa preocupa 
també moltissim. La Itàlia és una nació que 
depèn del seu comerç exterior. Per altra part, 
el nombre d'italians ha augmentat considera
blement. Bèlgica importa productes d'ali
mentació i viu del mercat europeu. 

En el centre i al sud d'Europa, el desballes-
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La graó Sala àtl Palau dc Sant Jordi, on s'ha inaugurat la Coalrrtncia 

tament i la confusió del mecanisme anormal 
de la vida econòmica és encara més agudit-

I l l i 

Entrada principal del Palau de Jordi 

za t Milions d'homes hi viuen entre priva
cions doloroses. 

I Rússia, finalment, que aban 
de la guerra era una productiva 
fecunda de primeres matèr ies i 
de productes alimenticis, està 
avui completament arruïnada. La 
fam mata milions d'homes a les 
regions més riques, a les regíou 
del blat. En realitat el relleva 
ment de la Rússia és indispen
sable per Europa, perquè a la 
llarga la civilització del Conti 
nent sofrirà degut a la paràlisi 
russa. Si no s'hi posa cura, 
Rússia caurà en la catàstrofe so
cial i econòmica més forta qui' 
recorda la història. 

La resolució d'aquests afers éf 
anomenada la reconstrucció eco
nòmica d'Europa. 

« t — f a Per a posar ampla
ment aquests afers, 

s'ha convocat l'Assemblea de 
Gènova, que és la més números^ 
que hi ha hagut al món. Totes 
les nacions d'Europa hi són re
presentades, menys Turquia, >' 
és que Turquia es pot consideri» 
com a nació independent. Els 
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El gran Saló de ball del Palau reial, on tenen lloc les seulons de la Conleríncla 

dominis britànics assisteixen 
també a la Conferència, i el Japó. 
El» EE. UU. de l'Amèrica del 
Nord hi són representats oficio
sament. 

Gènova, capital de la Liguria, 
és una ciutat molt bella. Més 
que típicament italiana, és una 
ciutat mediterrània. El mar l'ha 
formada i l i ha donat tot el ca
ràcter que t é . És una ciutat 
blanca, verda i rosada. Ciutat 
de venerable tradició comercial, 
l'or li ha donat un to 1 els seus 
mercaders han pogut alçar pa
laus de marbre rosa. Ciutat me
diterrània, té tot el color, el sa
bor i l'olor que dóna el mara les 
nostres coses. Gènova té un 
barri del port d'una picantor i 
una salabror marinera, que fa 
posar pell de gallina. La via 
Garibaldi — que segons Napoleó 
era el carrer del seu temps més 
bell d'Europa — uneix la Gènova 
vella i humida, amb un eixamplis 
esplèndid, infinitament més ben 
resolt que el nostre eixamplis. 

La Conferència s'ha inaugurat 

m 

La port» del Palau reial d« Cifoova 
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E l sumptuós holil^lipcrial-Pïlace. a Sante MarguerMa, prop de Rapallo, reserva! exclusivament a la Delegació 
de la República dels Soviets 

al Palau de Sant Qiorgio. El vell Palau, que fic de la ciutat. El Banc de Sant diergio vegé 
té els fonaments a les aigües del port de G è - créixer el primer establiment de crèdit públic 
nova, és amarat de l'esperit comercial i paci- del món. El Banc posà una mica de llum co

mercial en les tenebres de l'Edat 
Mitja. Fou el Banc del català 
César Borgia, el Papa més im
portant que recorden les his
tòries. Un empleat de la casa 
inventà la teneduria de llibres 
per partida doble, sobre la qual 
es fonamenta la vida comercial 
del món modern. El Banc de 
Sant Qiorgio — diu el Machiave-
l l i en el llibre V I I I de la seva 
Historia Florentina — permeté a 
la ciutat de Gènova que conser
vés els seus venerables costums 
i antigues tradicions. 

No podia trobar-se millor marc 
per a inaugurar la Conferència 
internacional de la reconstrucció 
d'Europa, que el vell Palau del 
port de Gènova — que ara és es-
garrinxat de banderes dels po
bles de la terra, — que donà per 
primera volta una solució al pro
blema més angoixós dels nostres 
dies, ço és , al de les relacions 
entre la Banca i l'Estat. 

Les sessions de la Conferència 
es celebren al Palazzo Reale de 
la Via Balbi, bell edifici cons
truït per un deixeble del Bernini. 
El Palau és ample, sumptuós i 
la Conferència l'ba entonat amb 
les necessitats d'avui dia. Ara 

Un dels sakins del Palau reial, que serveix de iumadof pels delegat* és ple de màquines d'eSCfiure, 
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una babel de mecanògrafes l ' i 
nunda, els homes més importants 
Jel món xixiueigen en els recons 
del Palau i les seves nobles pa-
ets serveixen de marc a les 

magnifiques copaltes dels de-
iegats bolxevics. 

i» El primer, no 
cal dir, és Lloyd 
George. Ar r i 

ba a sorpendre la creixent fres
cor, la desinvoltura jovençana, 
la capacitat enorme de persua-
ció i de treball del primer anglès. 
A la Conferència sembla el pa
triarca del món i el més ardit. 
Lloyd George és el primer polí
tic de l 'època i poca gent de 
' ' Europa d ' avui resistiria un 
atac, tan sols la dialèctica humo
rística, manejada amb una gesti
culació de vegades de bonhomia, 
de vegades de clown. 

Lloyd George al •col ioquium» 
de Gènova té dos aprofitats dei
xebles. Per una part Tchicherin, 
per l'altra Barthou. Barthou és 
un politic francès tipic. És un
tuós, matissat, enèrgic sense 
ésser violent, és l'home de la 
frase espiritual precisa i valiosa. 
Tchicherin, representant a la 
Conferència de l'esperit antifrancès, és l'home 
del contrast, del blanc o del negre. Infinita
ment clar — fins parlant d'utopies, — la diplo
màcia de Tchicherin no coneix el matis, ni 
l'eufemisme, ni l'esforç metafòric. És I home 
i:aracteristic d'aquesta humanitat que es tà 
naixent avui, que si no és nova precisament, 
usa una tècnica política original que arriba a 
donar al conjunt un aire de novetat. 

El canceller Wir th és un home gros, grei
xós, una mica bast. Rathenau és com una 
antítesi del canceller. Infinitament, pient, 
pàl·lid, macilent, ulls enfonsats, glabe de la 
'esta, Rathenau sembla concentrar tota la 
callada desesperació de l'Alemanya d'avui. 
Rathenau a la Conferència es una figura im-

Has'ana exterior del Palau de Sani Jordi 

portantissima que fa el seu treball rodejat de 
silenci i d'inquietud. 

Moltes altres figures hi ha a la Conferèn
cia, que descriurem en el número posterior: 
Benes, Litwinoff, Lord Curzon, Schanzer, Gu-
naris, Kassel, Theodore WolH, John Maynard 
Reynes; Wanderpil. 

Espanya és a la Conferència representada 
pel Sr. Marquès de Villaurrutia, que fou 
ministre en temps de Villaverde, que en pau 
descansi, pel Sr. Garnica i pel Sr. Rodés. 
La qualitat del Sr. Rodés, es permet, però, de 
catalanitzar el seu paper a la Conferència. 

JOSEP PLA 

ii*nov«. ahril. 
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W a b í n d r a n a t h f a g o r e 
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ür3333! 
§ L Jumna socorria allà Laiz, al fons de tot, lleuger i 

= = = = límpiil. A «lalt. magnífic, J estenia el camp. I les 
= = = = = § = = § miint.myes foscament verJes, cicatritzades Je torrents, 

el voltaven com fent saraban Ja. 
OovmJà, el gran M . - ^ i c . llegia assegut a la roca, les escriptures; 

quan veus-aquí que Ragkunatk, el JeixeL·le, orgullós de les seves r i -

precioses. 
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E l .Mestre n agafà un i el féu girar entorn <lel Jit; i les pedres 
precioses ferien de tanta resplendor. D e cop-i-volta. li fugi del dit 
el braçalet i caigué, saltant de roca en roca, a 1 aigua. 

R.agliunatli llençà un crit i es capbussa al riu. E l Alestre tornà 
a llegir. I 1 aigua amagà el seu furt i anà seguint el curs. 

Quan Ragliuii.·itk tornà, las i xop, el dia ja s anava fonent. F r i 
sós, va dir al Alestre: tSi em dius on lia caigut el braçalet, potser 
encara el trobaria». 

E l Mestre agafà 1 altre braçalet, i tirant-lo a 1 aigua li respongué: 
. A i U . . 

2 7 

Sanatan passava el rosari prop del nu, quan s ki acostà un Bramin 
llastimós, i li digué: «Una caritat per aquest pobret!» 

« H e donat tot ço que tenia» respongué Sanatan; «no més em que
da el meu platet». 

«Siva, nostre Senyor, se m ka aparegut en somnis i mlxa dit que 
vingués», digué el Bramin. 

Sanatan es va recordar que kavia trobat una pedra preciosa entre 
els palets de la riera, i 1 kavia amagada a la sorra per si algú la neces
sitava. 

Digué al Bramin on era, i el Bramin la desenterrà capficat. I 
s assentà a terra, i s'estigué pensant calladament fins que el sol s en anà 
a la posta i els pastors ja tornaven amb els ramats. 

Aleskores s aixecà, s acostà poc a poc a Sanatan i li digué: «El 
Mestre, el que jo vull és un trocet d aquesta riquesa que sap despreciar 
totes les riqueses del món». 

1 llençà la pedra preciosa al riu. 

3 1 

Durant els jorns que la fam | kavia fet mestressa dc Skaravasti. 
nostre Senyor Budda preguntà als qui el seguien: «/.Qui dr vosaltres 
donarà la menja als afamats^» 

RatnaLar, el banquer, acotà el cap i digué: «^Què són les meves 
riqueses per a donar menjar a tanta i tanta gent?» 

Jaysen, el cap dels exèrcits del R e i . digué: «Els donaria amb gust 
la sang que em corre per les venes, que de vianda no n ki ka jens ni 
mica a casa». 

4 

i» ^ r v 



Dliarmapal, propietari Je moltes terres, sospirà i digué: «[Aquest 
diable de la sequedat se m ka xuclat tots els camps! i No se pas com 
ko faré per a pagar el tritut al Reil». . . 

Llavors, iSupnya es va aixecar, la filla del captaire, saludà a 
totkom i digué kumiiment: «Jo donaré menjar als afamats*. 

— «Ets folla? — es va sentir de per tot arreu. — ' ^ E t creus que po
dràs complir la promesa?» 

— *Com que sóc més que ningú» — contestà iSupnya, — *sóc pode
rosa. Perquè la meva arca i les meves menges són en les vostres cases». 

6 3 

No vull 1 amor que no sc sap dominar, d aquesta que és com el vi 
escumós que s infla i sotreix del l>eire i cau per terra i es perd de 
seguida. 

D ó n a m 1 amor fresca i pura com la pluja, que teneeix la terra 
assedegada i porta el Lenestar a la llar, estenent-se com si fos saka 
invisiL·le £ns a les branques de r arLre de 1 existència, i fa néixer les 
flors i les fruites. 

[Dóna m aquesta amor que fa servar tranquil cl cor, en plenitud 

le pau 
7 9 

tar-los. 
Que mai demani estar alliberat dels perills, sinó fort per a afron-

Que mai vulgui que m minvin les dolors, sinó que el meu cor les 
sàpiga dominar. 

Que no cerqui amics pel camp de batalla, sinó la meva força din
tre meu. 

Que mai desitgi, amb afany pregon, ésser salvat, sinó 1 esperança 
de conquerir, pacientment, la meva llibertat. 

Que no sigui tan covard, iScnyor, que vulgui la teva misericòrdia 
en mon triomf, sinó la teva estreta de mà en mon fracàs. 

8 2 

Diré ton nom en la meva solitud, sentat entre les ombres dels meus 
pensaments tan callats... I el diré sense paraules, i sense raó, com el 
nin que crida a la mare cent voltes, content només de poder dir Aiare. 

J R O U R E I T O R R E N T . Trad 

nn les dolc .1 >r I . 



Nens i nenes de Leipe 
proveïts de patins dirí-
gint-se cap a les res
pectives cases en 
sortir de l'escola 

3 p r e e w a l d 

E l S p r e e w a l d 

E L B O S C 
D E L S P R E E 

EL Spreewald é s una comarca que no 
sols pot considerar-se com un nota-

"le accident geog rà f i c d 'Alemanya, s i n ó 
ie tot Europa, car es una planura baixa, 
>ituada al sud-est de Berl in i l lunyana 
^'aquesta ciutat de dues hores de ferro
carril. El Spreewald s ' e s tén cap a la 
meitat del curs del r iu Spree per espai 

d'uns trenta q u i l ò m e t r e s de llargada per 
quinze d'amplada. Aquest r iu , en aquest 
punt, es reparteix en uns tres cents b r a ç o s 
o canals per tota aquesta reg ió , la qual 
queda inundada absolutament cada any 
des de la tardor a la primavera, transfor
mant-la en un llac immens de moltes m i -
lles d ' e x t e n s i ó . 
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Dones «rendes sortint de l'esglísia 
després dels ofici» divins del 

diumenge 

S P R E E W A l · D 

Trineu carregat de farratge 
per damunt la prada gelad*. 
Els homes, pera no relliscar, 
porten a les sabates un ferro 

amb dos forts esperons. 

Abans, fins a pr incipis del d ivu i t è segle, 
es t robava tot aquest vast terr i tor i cobert 
de gleva i e s p è s bosc; a v u i , p e r ò , una part 
de son p a n t a n ó s sò l ha sigut dessecat pels 
canals i dedicat al cu l t iu i solament una 
quinta part d'aquesta gran planura con
serva encara son c a r à c t e r de bosc. Aquest 
petit tros posseeix tant bells atractius, que 
cada any acudeixen a disfrutar-los milers 
i milers de turistes d 'Alemanya i de molts 
altres p a ï s o s que hi van tant a l 'h ivern 
com a l ' i s t iu a refer-se de les fadigues de 
la vida moderna, en mig de pollancres, 
faigs i roures. 

Els petits llogarrets i pagesies, com per 
exemple els c è l e b r e s punts dits Lehde i 
Leipe, estan situats en ple bosc com peti 
tes illes espargides entre els múl t ip le : 
b r a ç o s del r i u , tenint-se de comunicar 
f o r ç o s a m e n t entre elles i amb les pobla
cions m é s p r ò x i m e s per mitjà de barques 
a l ' is t iu, i t r a v é s del gel , a l 'h ivern. A uns 
d aquestes formes han d'emprar, per tant 
ei p e a t ó per a entregar la c o r r e s p o n d è n 
eia als llogarrets i a les masies, els infants 
per anar a l'escola, el p a g è s per a trans
portar el farratge del prat, el vianant per 
a continuar son i t inerar i , i el difunt per a 
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A L ' H I V E R N 

Tal com el peatfi de correus 
-erveix la correspondència 
.Is habitants de la comarca. 

Un enterrament a 
Spreewald: el difunt 
r i trailladal en tri
neu i les persones 
que l'acompanyen 
van proveïdes de pa
tins per a poder ler 
cami damunt del gel. 
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é s s e r c o n d u ï t a sa darrera estada. Certa
ment no é s pas molt agradable la s i t u a c i ó 
dels moradors del Spreewald, i especial
ment la d'aquells que habiten en masies 
a ï l l ades , sobretot quan els canals i les 
prades s ó n igualment gelats i no poden 
servir-se de les barques. Un altre i n 
convenient encara: I é s que en molts 
punts el gel no é s prou fort per a resistir 
el pes dels homes i de la carga. D'aqui 
que aquelles pobres gents es t rob in ales
hores pr iva ts de tota c o m u n i c a c i ó durant 
dies i dies. poguent solament sor t i r de ses 
granjes els m é s agosarats i encara amb 
per i l l de la v ida . 

Les cases en el Spreewald p r ò p i a m e n t 
dit són edificades damunt d una base ar
t i f ic ia l . Tant l 'hort com el tros de terra 
de cult iu de q u è disposa cada casa, e s t à 
rodejat d'una tanca d'arbustos i arbres. 
Aquestes cases de poca a l ç a d a són de 
c o n s t r u c c i ó pr imi t iva ; el s ò c o l és de gra-
net i la teulada é s de palla o joncs. El 
seu aspecte é s molt pintoresc. 

Spree-
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E Una birc» carregada d'aufals, per un 

= dels canals del llogarret dc Lehdc 

0 
Cahana de la colònia de Burg 
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Infants passant en barca una 
resclosa de mà, per poguer 

anar a l'escola de Burg. 

iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiMimmiíimiiimiiiiiiffP 

Oranja situada al raig d'una de 
les illes que lormen els canals 
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No menys c a r a c t e r í s t i c s resulten els b i 
garrats habillaments de la majoria de d o 
nes i donzelles que, en general, conserven 
l'aspecte i els costums així com l ' id ioma 
de sos avantpassats, els esclaus wendas. 
Pels camins de les e s g l é s i e s de Burg, de 
Straupitz o de Vestchau poden veure's 
avui moltes figures que hi passen h ie rà t i 
ques i segures de si mateixes amb la 
fa ld i l la curta de color , el co rp inyo negre, 
el devantal de tons vius i l 'ample capel l 
exornat de rics brodats i penjarelles. 

Les principals fonts de riquesa per als 
habitants del Spreewald consisteixen en 
farratges i llegums. Es cullen t a m b é ca-
rabassons, cebes, e t c , en grans quantitats, 
que s'exporten fora de la comarca. Així 
mateix es destinen grans extensions de 
prada per a pastura del bestiar. En can
vi el Spreewald a penes produeix el blat 
necessari per al consum de la comarca, 
puix la naturalesa del terreny ho permet 
ben escassament 

C. A. 

Grandiosa extensió de lerreny inundada la com és durant l'hivern 



Aspecte parcial de l'Exposició, que el nostre amic i col·laborador senyor Ca sa nas tenia a l'Acadèmia Catòlica, amb 
motiu de les festes del seu cinquantenari 

L'Acadèmia Catòlica de Saba
dell acaba de celebrar amb gran 
esplendor les festes commemora
tives del cinquantenari de la seva 
fundació (1870-1920), retrassades 
fins suara per l'estat de les obres 

iiel nou temple parroquial de Sant Feliu. 
El c inquantè aniversari d'aquesta presti

giosa entitat sabadellenca, ultra un esclat inu
sitat de pietat, ha s i g u t t a m b é un continuat 
homenatge al seu egre-
gi fundador, el gran 
ipologista de la fe, doc-
tor En Feliu Sardà i 
Salvany, en honor del 
qual l 'Acadèmia cele
brà vàries manifesta
cions d'art i cultura, de 
les quals cal fer especialjesment de la notabilís-
sima exposició de fotografies premiades en el 
^oncurs celebrat per l'entitat filial de l'Aca
dèmia, la Congregació Mariana de Sant Lluís. 
Fou dita exposició artísticament instal·lada en 
«l saló d'actes de l'entitat i la composaven una 
seixantena de fotografies d'art rel igiós. pacien-

tíssim recull d'objectes del culte 
de les parròquies dels voltants 
de la ciutat de Sabadell, feta pel 
conegut amador de l'art fotogrà
fic, amic i col·laborador nostre. 
En Francesc Casanas Riera. Altre 

De l'Exposició de Fotografies 
de l'Acadèmia Catòlica 

de Sabadell 

notable grup de cinquanta foto
grafies fetes per En Lluís Mas 
Gomis, completaven l'art religiós 
comarcal, amb vistes dels dife
rents conjunts arquitectònics de 
les esglésies i ermites de les ro

dalies de la ciutat. Completava l'Exposició 
una sèrie de vistes corresponents a l'art civi l i 
rural, pertanyents als senyors En Miquel Agu
lló i En Josep Ribatallada. 

En Francesc Casanas 
exposà particularment 
i en salonet apart, una 
variada gama de foto
grafies artístiques, que 
demostren a son autor 
un excelent artista en 
aquest delicat ram de 

l'art. Aquesta interessant exposició que l'Aca
dèmia Catòlica de Sabadell ha portat a terme, 
ha sigut una forta manifestació d'art, ha
vent-hi desfilat tota la intel·lectualitat saba
dellenca, i tota la premsa sens excepció ha 
elogiat sincerament el treball d'aquests bene
mèrits artistes, així com a l'entitat que tan 
feliçment ha dut a terme aquesta 
exhibició d'art, una de les més 
principals que en son ordre s'han 
celebrat en la industrial ciutat 
del Vallès. 

JOBDI CATALÀ 
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En ple pasturatge 
Fotografia que figurava en l'Exposició (Fot. Casaüaí. Sabadell) 

D E L'EXPOSICIÓ D E F O T O G R A F I E S 

Contrallum 
Fotografia que figurava en l'Exposició (Pot. Casaüas. Sabadell 
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' · r i m * tac el tol om t mor el dia... 
Fotografia que figurava en l'Exposició (Pot. "Caaafias. Sabadell) 

D E N FRANCESC CASANAS, D E SABADELL 

El bou per la banya 
Fotografia que figurava en l'Exposició {Fot. Casaflas. Sabadell 



A R D I T S 
P E R S O N A T G E S 

ANNA-MARIA Vídua, de 28 anys 
TERESA Cambrera 
ADOLF 30 anys 
ANTON Vell pescador 

Joves banyistes 

C O M E 
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L'acció passa entre dotze i una d'un dia de juliol esplèndid a una platja de moda aprop de 
Barcelona, a l'ombra del velàrium de barres blanques i blaves que hi ha davant de la última 
caseta que hi ha arrenglerades a la platja. 

Adolf seu de cara al mar, en un silló de jonc, arran mateix del Hmit de la clapa d'ombra 
que projecta la vela. Davant de les casetes del costat no hi ha ningú. La platja, una estona 
abans plena de bullici i animació, va despoblant-se poc a poc. La mar es tà tranquila, el cel 

llis; a l 'horitzó sura una franja de calitja moradenca. 
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Anna-Mar ia a r r iba segiiida de Teresa: 
en adonant-se d'Adolf, tanca l 'ombreUa 
fent u n gest d ' i m p a c i è n c i a . Adolf es g i 
r a lentament fins quedar encarat amb 
ella, sense, pe rò , perdre la seva expres
sió abstreta. Anna-Mar ia , va sense res 
a l cap i por ta un g r a c i ó s vestit d ' i s t iu . 
Teresa, la cambrera, corrobora, el gest 
impacient d 'Anna-Mar ia , amb uns vius 
moviments de cap, com si v o l g u é s d i r : 
M i r e u que és p rou ! 

ANNA-MARIA (TO< donant- l i la clau de la 
caseta, que s'ha tret de la bossa).— 
T i n g u i . (Per Adolf.) Tanmateix és 
una mica massa d ' i m p e r t i n è n c i a ! 
{Anna-Maria entra a la caseta se
guida de Teresa. Adolf resta i n -
mòbi l . D e s p r é s d'uns moments de 
silenci, travessa l'escena una pi lota 
de futbol i va a caure a la falda 
d 'Adolf . Dar rera de la p i lo ta entra 
u n fox-terrier fent grans bots, se
gui t d'uns quants joves amb vestit 
de bany. En a r r i ba r davant d'A
dolf, s 'aturen, una mica cohibits 
per la seva imbobi l i ta t , no gosant 
tocar la pi lota que Ado l f té entre 
les mans. E l foxterr ier , posa les 
potes damunt dels genolls d 'Adolf, 
puntejant amb la Uengua fora es
perant la p i l o t a ; Adolf amb mo
viment pausat l ' a l ça amb les dues 
mans i la t i r a pel damunt del cap 
dels joves que resten aturats davant 
d ' eü . E l fox-terrier, es posa a cór
rer en busca de la p i lo ta , i els joves, 
d e s p r é s de donar les g r à c i e s a Adolf 
i de mirar-se ' l amb u n in t e r è s espe
cia l , se'n t o m e n corrents per on han 
v ingut . Adolf s'espolsa lentament 
la fa lda i s 'arregla la corbata, que
dant a l t r a vegada immòbi l , amb els 
ulls f i ts a l mar. Teresa t reu u n 
s iüó de jonc de la caseta i el deixa 
sota del v e l à r i u m a una passa d'A
dolf. Immediatament surt Anna-
M a r i a vestida de bany i coberta amb 
u n folgat b a r n ú s . Porta u n llibre 
a la m à . Teresa entra a la case
ta. Anna-Mar ia s'assenta i es des
fà la cabellera. E l sol de migdia 
r a u aplom; l 'ombra dels objectes 
é$ r e d u ï d a al m i n i m . Adolf, que 
ha quedat amb mig cos fora de 
l 'ombra del v e l à r i u m . fa c ó r r e r dis
cretament el seu silíó fins coUo-
ear-se totalment dint re el clap 
d 'ombra i queda girat de cara a 
Anna-Maria . Aquesta en sentir la 
lleugera fressa que fa Adolf can
viant de lloc, es g i ra , i en veure 
que se l i ha acostat i que se la mira 
fixament, resta amb els llavis m ig 
oberts, tn-mfílosa d ' i n d i g n a c i ó . F i 
nalment s 'a lça d'una revolada, en
ret i ra el seu silló una passa i s'as

senta d'esquena a Adolf, quedant 
amb el cos a l 'ombra i els peus 
a l sol. 

ANNA-MABIA.—És desesperant! {Obra et 
l l ibre, prova de l legir i no pot, ob
sessionada per l 'esguard que sent 
clavant iiiexorablement a l seu da
munt . Canvia de posició u n parell 
de vegades i f ina lment es g i ra amb 
gran i r r i t a c i ó i dir igint-se d'una 
manera esbiaixada a Adolf d iu . ) Fa 
tres dies que dura aquesta broma 
intolerable i no estic disposada a 
soportar-la u n dia més . {Cridant 
sense a lçar -se . ) Teresa! 

TERESA (Su r í de la caseta por tant una 
gorra de bany i un miraUet de mà.) 
—Senyoreta? 

ANNA-MARIA.—Deixi a ixò a q u í i vagi n 
buscar immediatament l 'Anton . Di 
pu i - l i que avui mateix em traslladi 
la caseta a un altre .indret de ki 
plat ja , on h i hagi persones m é s ben 
educades que les que t en im pei 
a q u í . 

TERESA.—Està bé, senyoreta. 
ANNA-MARIA.—Cuiti. Més v a l d r à que el 

faci venir i a ix í l i d i ré jo ma
teixa. Enllesteixi, no v u l l anar-me'n 
sense veure' l . 

TERESA (Fa una passa i recula).—Ah, se
nyoreta, no havia pensat d i r - l i que 
aquest m a t í el sanyor L lu í s Prat.-
ha telefonat preguntant si podria 
venir a saludar a la senyora, d-
tres a quatre, i el senyor Al f red Ro 
ca, venint de l ' e s tac ió , t a m b é ha en
t ra t per saber si la senyora seria a 
casa aquesta t a r d a Tots m'han en 
carregat que els telefonés l a respo? 
ta abans de dinar, i Què els ha ig d. 
d i r? 

ANNA-MARIA {Amb exci tació c r e ixen t ) -
No, no. Digui ' l s -h i que no rebo, cpi' 
haig d 'anar d ' excur s ió , mie Bkhe 
mort , c l q u è v u l g u i ; pe rò que no 
v ingu in . D 'aqui endavant {Aix" 
com si ho d igués per Adolf) sàpiga 
no se ré a casa per cap amic ni ci1 
negut que no passi dels sexant. 
anys... jJa estic cansada de tots 
aquests beneits que només sabei 
oitCtt la boca per d i r galanteri-
instilistam ials! . . . Quina coaa níé> 
avorr ida, tots diuen el mate ix ; n'In 
ha per penlre-hi la pacièmcia! 
{Per Adolf.) ; ! els que no parlen 
encara són p i t jors ! . . . Cu i t i , cuiti 
vul l deixar-ho arreglat avui mateix 
i . si no, d e m à fem les maletes. 

TERESA.—-M •!! bé. senyoreta Quan ve 
niem m'ha semblat veure'l a l 'altr; ' 
cap de platja. De passada telef" 
n a r é . {Deixa la gorra i el miral let d* 
m à a la falda d 'Anna-Mar ia i se''1 
Va per darrera la caseta.) 

ANNA-MARIA {Toma a provar de llegir. 



D ' A C I D ALLÀ 

es va posant més nerviosa cada 
mornent. A l ' i l l t i m , es g i ra com si 
h a g u é s pres una resolució extrema 
i dirigint-se a Adolf, l i d iu plom-
tan t - l i cara.) i Que per ventura s'ha 
propasat hipnotizar-me? Si és a ix í , 
l i adverteixo que perd llastimosa
ment el temps. {Adolf continua i m 
mòbi l , mi ran t - l a fixament sense res
pondre n i fer el m é s insignificant 
canvi d 'espress ió . ) És inú t i l que 
adopti aquesta r id ícola acti tud de 
m ò m i a . És a vostè a qu i ho dic, 
senyor meu. 

ADOLF (Dolçament , covi si t emés ésser ell 
l'obje'cte de les agressives paraules 
d 'Anna-Maria) .—Perdoni, senyora, 
és a m i a qui es dir igeix? 

ANNA-MARIA.—A vostè , si senyor, a vos tè ! 
No veig pas que hi hagi n i n g ú m é s 
aqui . i . \ ' o l fer el favor d'acabar 
d 'una vegada? 

\DOLF.—Acabar què senyora? 
ANNA-MAKIA.— [ I té l 'aplom de preguntar-

ho! Fa tres dies que cada mat i 
me ' l trobo a l 'ombra de l a meva 
vela, i que des de que arr ibo fins 
que me'n vaig, tan si sóc al bany 
com no, em mi ra d 'una manera tan 
inconvenient, tan ofensiva, que no 
é s ü c disposada a tolerar- l i més . Ja 
ho sap. 

ADOLF {Somrient amb tristesa).—O!, se
nyora! . . . Si sabés la crueltat i n 
conscient que h i ha a les seves pa
raules, segurament es penetliri'p, 
d'haver-les pronunciades. 

AVNA-MAHIA.—i La crueltat inconscient de 
les meves paraules?... 

ADOLF..—Si. Vostè m'acusa de mirar - la 
d 'una manera inconvenient, ofen
siva... i jo haig de d i r - l i que no puc 
mi ra r - l a de cap manera... pe rquè 
no hi veig. 

ANNA-MABIA.—Ah! {Entre avergongida i 
dolorosament sorpresa. P a n a ) . — L i 
prego que em perdoni.. . no hauria 
suposat mai que... L i demano p e r d ó 
sincerament. 

ADOLF {Amb dolç somriure).—O. senyora, 
no s ' engun i ï per trobar una excusa. 
Em doldria molt que es de ixés en-
te rn i r per la compass ió . La filo
sofia amb què soporto la meva... 
imperfecció , fa la c o m p a s s i ó inne
ces sà r i a . 

AXNA-MARIA.—No és que el vulgui moles
tar amb la meva compass ió . . . l i 
prego n o m é s que excusi la meva 
vivesa... en veure'l girat con t í nua 
ment cap... 

ADOLF.—Ah... Comprenc la seva molès t ia , 
pe rò no entenc com... És di r , si. té 
una expl icac ió : ; els que havem nas-
cut... a ixí , ten im una sensibilitat es
pecial! Permet i 'm ^ la seva caseta 

és la ú l t i m a d'aquest costat de 
platja, veritat? 

ANNA-MARIA.—Si, senyor. 
ADOLF.—He vingut a passar la temporada 

a q u í ; a I hotel m'acompanyen cada 
m a t í a la plat ja , però com que no 
tinc coneguts, els vaig advert i r que 
em posessin el silló a un indret 
poc concorregut, per evitar que la 
meva p r e s è n c i a pogués ésser una 
molès t i a per n i n g ú . E l pr imer dia 
que va ig venir aqui, no tenia es
ment d'on em trobava, n o m é s sen
tia el mar davant meu; pe rò no sa
bia q u è tenia als costats. I , ara 
ve l 'expl icació del què l i deia. A l 
cap d 'un moment d ' é s se r aqu í , va ig 
sentir que en aquest costat h i tenia 
tina cosa que em p r o d u ï a una sen
sac ió dolc ís ima, que m'a t re ia m é s 
que la mar i que a despit de la 
meva voluntat em va semblar que 
de no sé on m'ar r ibava una fres
cor perfumada diferent de la que 
ve d ' a l l à {Senyalant el mar) i més 
penetrant... I j o pensava, o són 
flors o és una dona. {Anna-Maria 
se'l mi ra commoguda) Els que som 
així , sort tenim d'aquest sentit es
pecial, que molt sovint ens permet 
veure més clar que els que material
ment h i veuen. (Pausa. j tÉNa 'Ma-
r ía l 'esguarda amb gran interès) 
i .La senyora, és senyora o senyo
reta? (Somrient) Això la meva sen
sibil i tat no em permet de preci
sar-ho. 

ANNA-MARIA.—Ni senyora, n i senyoreta? 
ADOLF.—Vídua? 
ANNA-MARIA.—Si, senyor. 
ADOLF.—Aixi hi ha alguna cosa de comú 

entre vostè i j o : a m i em falta la 
vista, vostè és cega del ma r i t . (Riu . 
Anna-Maria se't mira sorpresa.) j N o 
faci cas si bromejo amb la meva 
imperfecció! M 'horror i tzo imagi 
nar-me que les persones que parlen 
amb mi puguin creure'm dominat 
per una dolor o una desespe rac ió 
sorda i que per aquest mateix mo
t i u es senten cohibides per la llàs
t ima. . . i l . a senyora no es sent en
congida per una secreta repu l s ió , 
parlant amb mi? 

ANNA-MABIA.—De cap manera, no senyor. 
ADOLF.—Potser si, veient-hi, l ' h a g u é s m i 

rada com deia ara fa u n moment, 
aviat h a u r í e m acabat la conversa. 

ANNA-MARIA.—Pot estar-ne segur. 
ADOLF.—Això vol d i r que si jo t i ngués ulls 

per mirar - la no 'm consideraria dig
ne M la seva a tenc ió . 

ANNA-MARIA.—O, no, senyor; jo no he vol
gut d i r això. 

ADOLF.- No obstant, és veritat . Si jo h i 
veiés, no em fa r i a l 'honor de par
lar amb mi . La vida és plena de 

file:///dolf
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contrarietats ben estranyes. E n 
aquest, el guany és a favor meu. 

ANNA-MARIA.—No és a ixò . He volgut d i r 
n o m é s que potser hau r i a hagut de 
donar l a conversa per acabada, per 
evitar-me el pe r i l l d'haver d'escol
tar de vos tè els eterns discursos 
enervants que j a estic cansada de 
sentir. 

ADOLF.—Està cansada de sentir-se galan-
tejada (Anib amargor.) \Arab m i 
pot estar perfectament t ranqui l · la! 
Jo no puc d i r - l i : « S e n y o r a , és be-
I l í ss ima», n i cap paraula genti l . 
Tot el que puc fer és p regun ta r - l i ; 
«Es bella, semyora? 

ANNA-MABIA somr iu melangiosament i fa 
u n : Oh! , que no vol d i r res.) 

ADOLF.—No v u l l pas que em dongui el seu 
parer ; en t inc prou amb q u è em 
d igu i el dels altres, i L a vox popul i 
d iu que és be l l í s s ima i gent i l , ve
r i t a t ? 

ANNA-MARIA (Per no a f l ig i r - lo ) .—Al con
t r a r i , no gaire. L a ver i ta t és que, 
par lan t - l i amb absoluta franquesa, 
sóc un monstre. 

ADOLF (Com si refiés una conf idència molt 
dolorosa).—Oh, de veres?... Doncs, 
com és que té tants d'adoradors que 
ar r iben a enutjar-la? 

ANNA-AÍARIA.—Oh, els homes són capri
ciosos... (Per no sacrificar ccnrvple-
tamen el seu orgui l ) d ' a l t r a banda, 
una v í d u a . . . sempre es té per una 
presa fàci l . . . i , h i ha tants imbèci ls 
en aquest món . . . (Amb una mica 
de coqueteria.) No fa gaires dies 
que u n amic meu em j u r a v a que 
per acaronar-me l a galta donar ia 
un any de vida . (Riu.) 

ADOLF.— jEs veu que era u n home pru-
demt!... Són oferiments que no 
comprometen. I vos t è? 

AVNA-MARIA—Oh! 
ADOLF.—«.D'ençà de la mor t del seu mar i t 

no ha sentit el contacte d 'una m à 
masculina? 

ANNA-MARIA. — Senyor! 
ofesa.) 

ADOLF—No, n o ; la crec 
d i r la veri tat , en 
plaer... (Riu) l . . . 
d i sc rec ió ^ É s rossa o bruna? No-; 
n o m d igu i res: esperi. Vo l i a dir-
l i . . . p e r ò no goso... 

ANVA-MARIA.—Que és el q u è volia dir-me? 
ADOLF.—^Sent i r ia una invencible repug

n à n c i a si jo l i p a s s é s la m à als ca
bells, per un moment n o m é s ? Res-
ponguim sense cap mirament , sen
se pietat, l i prego. 

ANNA-MARIA. — R e p u g n à n c i a ? ^ .Perquè 
haur ia de sentir r e p u g n à n c i a ? 

ADOLF.—De debò no 'n sentiria? j Doncs si 
vostè m'ho permet j o l i d i r é si té 
els cabells rossos o negres! He 

(Amistosament 

i si 11 haig de 
sento u n gran 
perdoni la i n -

a p r è s de conéixer -ho amb el tacte 
acaronant els caparrons dels nens. 
(S ' a l ça , se l i acosta lentament, i l i 
posa la m à al cap.) Gràc ie s . Certa
ment, sento que el meu contacte no 
l i repugna. No pot imaginar-se qui
na alegria em fa. Moltes vegades 
en donar la m à a u n amic no to que 
sent u n a piadosa a n g ú n i a . . . i això 
em fa patir . . . en canvi, en vostè no 
sento res d 'a ixò . . . [Vostè si que dèu 
ésse r bona i piadosa de debò . iSón 
els seus cabells! Quants! (Els agi
ta.) Quants! (Ets amanyaga). Són 
una cosa viva , com u n doll suau i 
perfumat que ra j a d 'una font en
cantada... j S i . . . s i . . . els seus ca
bells... són rossos! 

ANNA-MARIA.—És ver i ta t ! 
ADOLF.— I diuen que no és bella! [ A l i , 

no ; no digui res! Si el m ó n no sap 
veure la seva bellesa, sóc j o qui 
d iu que el món no té ulls. Oh, si . . . 
si (Acaronant-la delicadament amb 
el cap dels dits.) el seu front és l l is , 
les celles fines, els ulls grans, la 
seva cara és perfecta, el seu contac
te em recorda.... la suavitat de les 
fulles d'unes roses que t inc a l meu 
j a r d í , que floreixen pel maig . . . I 
les espatlles són el socol digne de 
sustentar la flor meravellosa de la 
seva testa... jOh . quina impress ió 
m é s estranya!.. . Provo d' imaginar-
me el color del que els meus dits 
toquen... pe rò m ' h i perdo... i per 
donar-me una idea d'aquesta prodi
giosa real i tat , penso en urna melodia 
de Mozart, . . . i l a vesteixo de blanc 
que segons m'han d i t és exactament 
el con t ra r i del que j o veig sempre. 
; P e r ò sento que tampoc és ben bé 
a ixò . que s'hi assembla, pe rò que 
no pot ésser a i x ò ! . . . Ah , aquest 
moment passant el cap dels di ts pei 
seu coll. t inc l a vis ió exacta d'uií 
color : a ra comprenc que vol di i 
la pa r au l a : c à n d i d . 

ANNA-MARIA (Afoíí turbada, no podent re
primir-se, amb veu una mica tre
molosa pe rò sense aspror).—j Se
n y o r ! • 

ADOLF [ i n s t i t n l à n i a m e n t re t i ra les mans. 
i es d i r igeix , poc n poc al seu siüó. 
acostant-lo més al d 'Anna-Mar i í i . 
abans d'asseure's) A h ! perdoni 'm; 
perdoni la molès t i a que l i he cau
sat... M'obl idava que j o no sóc com 
els altres. 

ANNA-MARIA.—No d igu i m é s a i x ò ! . . . L i 
asseguro que a n i n g ú que no fos el 
meu mar i t , haur ia p e r m è s . . . 

ADOLF.—Ni a mi tampoc em se rà pe rmès 
mal m é s amb cap a l t ra dona. 
(Tremolant- l i l a veu.) A h , desco 
br in t la meraveosa bellesa del seu 
cos, he descobert en vostè una altrn 
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bellesa: la de l a seva à n i m a ! j I 
qu ina cr ia tura més adorable ha 
d ' é sse r vostè , senyora! 

ANNA-MARIA.—Oh, no, no... 
ADOLF.— I qu ina dolcesa deu tenir el seu 

tracte.. . 
ANNA-MARIA.—No ho cregui. 
ADOLF.—Quin cor m é s g e n e r ó s ! jQuins 

plaers m é s exquisits deu trobar a 
la vida, que els altres no saben 
compendre; com deu commoure's 
per tantes delicades impressions 
que deixen indiferents a la major ia , 
quantes de resplandors deu veure 
a l là on els altres només veuen om
bres ! . . . 

ANNA-MARIA (Comnwguda.)—Potser... 
ADOLF.—Déu sentir r epu l s ió per tantes 

vulgari ta ts que els altres practiquen 
habitualment amb la ind i fe rènc ia 
m é s revoltant. . . 

ANNA-MARIA.—Si... 
ADOLF.— j l mol t sovint es dèu sentir tan 

solal 
ANNA-MARIA.—jOh, a ixò si que és cert! 
ADOLF.—Ho comprenc! I comprenc tam

bé amb quin daler deu invocar se
cretament l 'home digne de trencar 
l a seva à r i d a solitud (Artna-Afaria 
fa un sospir.) L'home que s 'aparti 
de la mediocritat desoladora... l 'ho
me qwe, en trobar-la, no res tés sú-
bitament colpit pels trets de la seva 
bellesa mater ia l , que to thom que 
t i ngu i ulls pot admirar , s inó de 
l a bellesa i de la claredat de l a seva 
à n i m a que els altres no saben veu
re i que a ell ha de mostrar-se-li 
i n s t a n t à n i a m e n t , com una -celes-
' i a l r eve lac ió . . . L 'amor neix mis
teriosament, com u n miracle. . . 
{Anna-Maria l'escolta i se'l m i r a 
amb viva emoció.) Comprenc que no 
trobant aquest home digne de vos
tè, deixi escolar la seva vida en la 
soli tud. . . Comprenc molt bé que el 
m ó n la t i t l l i d'orgullosa i qiie la 
t ingu in per un monstre de supèr
bia... iQue imbècil que és el m ó n ! 
Jo els d i r i a : no és superba, és su
perior! Els homes c a p a ç o s de 
compendre aquestes coses són 
molts pocs... Segurament que des
prés del seu mar i t no'n dèu haver 
trobat cap més . . . Jo... jo com si 
no exis t ís . . . sóc una ombra que 
avui se l i ha aparegut per pr imera 
vegada (Gairebé plorant) i que 
d e m à t o r n a r à a vagar péV la sole
dat silenciosa del j a r d í dels seus 
avis, tenint per tot goig i conhort 
el contacte vellutat i suav í s s im de 
les flors... i dels caparrons dels 
infants. 

ANNA-MABIA (Cadn vegada més Covinio-
guda . )—Vostè , parla .. pa r l a amb 
nna senzillesa trasbalsadora... que. 

em toiba. . . talment.. . per q u è jo 
no sóc com suposa... Vostè s'en
ganya... 

ADOLF.—O, a ixò no. jS i m ' e n g a n y é s no 
h i haur ia cap mot iu p e r q u è avui 
sent í s , com no he sentit encara en 
ma vida, fot el pes de la meva des
ventura! . . . ,1 el sento, el sento, el 
sento horr iblement! Jo no sé q u è 
és el besar d 'una dona. No me'n 
p l any ia : j o em deia a mi mateix : 
i La dona que t u t 'has imaginat no 
existeix! P e r ò avui és diferent. 
I Avu i he descobert que si que exis
teix ! Existeix i des de que n'he t i n 
gut l ' ev idència m'he sentit inun
dat d"un goig inconegut. P e r ò tam
bé de seguida m'he d i t : j u n a a l t ra 
jo ia que t ' é s negada! P e r q u è un 
altre qualsevol al meu lloc, podria 
d i r - l i : T'he trobat! Ets t u ! j Si et 
basta amb una à n i m a senzilla que 
et dongui tot el seu afecte, j o puc 
oferir-te amb ferma a s s e g u r a n ç a 
tota una vida de fel ici tat! . . . [ I no 
puc d i r -ho! .No puc d i r res d ' a ixò 
que sento dintre meu i que es des
borda del meu cor!... No puc! . . . j Es 
cruel ! (AnTia-Maria té els uUs plens 
de l l àg r imes) . 

ADOLF (Segueix amb fogositat creixent.)— 
i P e r ò jo vu l l que em comfessi que 
seria feliç si podia trobar un home 
que la c o m p r e n g u é s com jo, que 
sen t í s a ix í , pe rò que no fos a ix í ! . . . 
i D i g u i ' m , amb tot el cor, que ales
hores no l i negaria aquella besada 
que j o no he sabut ma i que cosa 
é s ! (Anna-Maria s 'esforça a sufo
car un sanglot: mi ra a l seu vol
tant i quan es tà segura que no hi 
ha n ingú a la vora d'ells, acosta 
lentament l<t galta a l a cara 
d'Adolf). 

ADOLF ( f íe l i rant-se) .—I pensi si abans 
de rebre aquest bes, jo pogués dir-
l i : Anna-Maria , fa pocs dies q w 
t'he vist i des del pr imer esguard 
m'he sentit tota l ' à n i m a enamora
da de t u : aquest és l ' amor per
fecte, com deia Shakespeare. Per 
demostrar-te que no he estat col
pit, com tots els altres per l a be
llesa exterior, s inó per una inespe-
lada revelació misteriosa,... por 

' dir-te que j o en veure't, no he vist 
la teva bellesa mor ta l , s i n ó que hc 
sentit un enc ís m é s profund i segur, 
per dir-te que l 'amor és cec n o m é s 
p .Tquè no h i veu, pe rò que sent 
el cant p u r í s s i m de l'esperit, per 
dir te que jo sóc l 'amor, he jugHt 
aquesta comèdia de la ceguei'a de 
l 'amor, inhumana, cruel i fins apa
rentment, de mal gust... 

ANNA MARIA (Sorpresa.)—Una c o m è d i a ? 
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ADOLF.—Però que entre llampecs de sin
ceritat em p e r m e t é s veure, a Túl-
t i m a escena, que no sents enuig 
n i desdeny contra d"un a u d a ç . . . 
(Anna-Maria es tapa la cara com 
moguda per un pudor... retroactiu). 

ANNA-MABIA.—Ah! 
ADOLF . - S inó commoguda per l a j o i a de 

saber que no és . . . 
A.VNA-MARU.—No é s ? . . . no és? 
ADOLF.—Si per un miracle, jo pogués 

par la r a ix í . . . 
AXJÍA-MARIA.—Continuí, per D é u l . . . Par

l i ; t reguim aquesta immensa t r is
tesa que m ' h a posat dint re meu... 
si no vol que l i d igu i . . . 

ADOLF.—Vull que em diguis que si fos 
a ix í , aquell bes no me l faries per 
compass ió , s i n ó per voler jo iós del 
teu cor... i que em perdonaries... 

ANN^-MARIA.—Digui, no 'm t o r t u r i més . . . 
D i g u i ' m l a veri tat . . . 

ADOLF.- Abans diga m que em perdones, 
d igam-ho davant d'aquest blau 
t r iomfa l del cel i de l a mar, s o t i 
de la divina claror del sol, pe rquè 
h i ve ig , veig com el teu rostre 
s 'ompla de ro jor i que el teu pit 
oneja no solament m l 'a legr ia de 
saber que al m ó n h i ha u n infeliç 
menys, s inó pel goig que et canta 
dintre el cor dient-te : potser si, pot
ser si que es veri tat . . . 

ANNA-MABIA.—Ah! ha e^lat un engany!.. . 
Una t r a idor ia indigna. . . 

ADOLF.—Ha estat el p r imer i ú l t i m en
gany .. S e r à l ' ú n i í de tota la meva 
v i d a : t 'ho j u r o Anna-Mar ia . 

ANNA-MABIA.—No, n o ; [ha eSt&t un baix 
a r d i t ! £ s imperdonable,. . . és ím 
perdonable... i s i no fos per l 'ale 
grfa, . . . ai, sí, ho confesso, l'ale 
g r i a d'haver-me alliberat d 'una coso 
horr ible que m 'op r imia , que m'ofe 
gava... ( t ' í posa a plorar convul 
sivament. A'dolf l ' a b r a ç a , l i alça 
el cap i la besa.) 

ADOLF.—Ara si. (Arr iben Teresa i al seii 
darrera Anton. Va vestit amb la in 
d u m e n t à r i a c a r a c t e r í s t i c a dels pes 
railors de les nostres platges.) 

TERESA (Ha so rp rè s l 'acabament de l'es 
cena anterior).—Senyora! (Anno 
M a r i a es g i ra , s'ajusta el b a m ú 
i m i r a de asserenar-se r à p i d a m e n t 
Aquí h i ha l 'An ton . 

• ANTON. — D é u ta guard, senyora. La 
noia m 'ha d i t el que fa el cas 
ja m'he basquejat per t robar- l i ui 
indret per la caseta. Es a l 'a l t r 
cap de la plat ja . H i e s t a r à molí 
ben acompanyada. D e m à m a t í ja 
l i t i n d r à . 

ANNA-MARIA.—No, no c a l ; per a ra deíxei: 
ho estar. Si em decideixo, j a us 
a v i s a r é . 

ANTON.—Com l i sembl i ; pe ró si té queha 
d ' a l g ú , podrem anar a t robar l 'al 
calde... 

ANNA-MARLA.—Gràcies... 
TERESA (Apart , mig r i en t . )—Vald rà més 

que vagin a trobar el rector. 

F. F U G A Z ) 
Adaptació dC 
c. c. c. 



El batlle de Tolosa, M. Faugà, el proiessot Sabatltr, el degà M. Atelous i els professors de les L'niversitals del 
Migdia, en l'acte d'inaugurar l'Institut Francès de Barcelona 

S ' o b r a c u l t u r a l i p a t r i ò t i c a d e l a 

6scola Catalana de T êtges | 
per a FOmpliació d'Sstudis a Trança 

LA fo rmac ió de la cu l tura mèd ica 
de Catalunya pot citar-se com la 
mostra de ço que és c a p a ç de rea

litzar l a fermesa de la nostra voluntat 
nacional. L ' a u t o e d u c a c i ó i l autoperfec-
' ionament de la classe m è d i c a catalana, 
ayuJ orgul l de la nostra terra , és un cas 
'ligne de registrar-se, per tal de preci
sar amb exactitud l a v à l u a del poble ca-
'alà. Aquesta a f i rmac ió pot semblar a 
"P d ' u l l una heretgia i en tot cas, bon 

xic atrevida, c a r tothom -sap que h i han 
1 hi han hagut en tot temps organismes 
I P d a g ó g i c s oficials sostinguts per l'Es-
tat per ta l de vetl lar per la formació de 
'a cultura mèd ica , organismes coni-gnls 
Pels noms d'Escoles o Facultats de Me-
'"•ina. P e r ò la h i s t o r i a moderna de la 

Facultat de Medicina de Barcelona con
signa llargs per íodes d 'una vida esblai-
mada i d 'una deplorable condic ió d ' in 
ferioritat científica, j a no solament en 
re lac ió amb les s imilars estrangeres si-
ni i à d h u c comparades anib les sostingu
des per l'Estat esapanyol en les dife
rents Universitats espanyoles, i mal
grat aqueixa marcada grisor científica, 
es pot veure sempre ompl i r tota tina 
època una figura prestigiosa, generada 
per manera e s p o n t à n i a . \M c a r a c t e r í s 
t ica «simpàtica d'aquestes èpoques grises 
de la h i s tò r ia moderna de la medicina 
catalana, la domen els grups d'estudio
sos que s'apleguen al voltant d'aquelles 
figures rellevants. D'aquestes seleccions 
escolars, es veuen sort ir Ix-ntost el p r i -
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El degà de la Facul
tat de Medicina dt 
Tolosa, professor 
Abelous, donant en 
l 'Institut de Cièn 
cies una n o t a b k 
conferència sobre 
Fisiologia de la cap 

sula suprarrenal 

Conferènciadel pro 
fessor Sabatier, rec
tor de l'Acadèmia 
T o l o s e n c a , sobre 
caiàlisi, a I ' Escola 
de Directors d'In
dústries Químiques 

El Cos de faculta 
tius de la Clínica de 
Salut «La Alianza-
fa els honors de l i 
casa als represen 
tants de la Munici
palitat i Facultat c 
Medicina to losen-

ques 

{Fotí. Sagarr-' 
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mer somriure i ròn ic i , més tard, el pr imer 
crit de protesta en front l a c o m è d i a 
pedagògica representada en les aules de 
ia Facultat , per professors que semblen 
scapats d 'un repart iment molieresc. 
Des d'aquest moment s ' inicia un des

pertar que va seguit d 'una act ivi ta t fe
cunda; les figures d 'En Cajal, En Jau
me P i Sunyer i E n Ramon T u r r ó , ve
ritables prodigis d ' a u t o f o r m a c i ó que es 
; roben a l 'entrada d'aquest per íode de 
redempció, van deixant darrera seu un 
• fruici estimahilissim de deixebles. Pe

rò aquests deixebles els veiem formar-
-e al marge de l 'oflcialisme univers i ta r i 

..marcat i r íg id , i fatalment han de 
>entir l 'empelt del lliberatisme i de l 'au-
iomatisme, que són les dues qualitats 
que generen l 'a ire de rebeldia que tras-
nua l a figura del mestre. Per a ixò els 
veiem allunyar-se constantment de les au
les oficials i aplegar-se en Acadèmies 

Cercles i Ateneus. 
Una de les primeres i aviat m é s pres

tigioses entitats m è d i q u e s que veiem for
mar en aqueixa època és i ' A c a d è m i a i 
l aboratori de Ciències Mèdiques de Ca-
l'dunya, organisme mèdic essencialment 
català on el jovent es tud iós , els met
ges, els c l ín ics purs i els b iò legs van a 
cercar-hi llibres recents, i u n recò on 
poder ensinistrar-ee en les m e c à n i q u e s de 
laboratori, i on i n q u i r i r els secrets del 
linamisme o r g à n i c sa i emmalal t i t . En 

yAcadèmia i Labora tor i de Ciències Mè
diques de Catalunya ha pogut el met-
ge e s tud iós i l 'estudiant aprofitat tro-
l'ar-hi, durant molts anys, els llibres de 
' ' dicina acabats de publicar en l lurs 
llengües or ig inals i un escalf que els gua-
1 ia de la fredor siberiana patida en man-
'• s sales oficials de lectura, on n o m é s 
s hi troben llibres antiquats i s'hi sent 
'a fressa que mouen les rates feineres 
1 els corcs barr inadors. 

El r àp id progri'S de les c iències mèdi-
'luea registrat en tot el m ó n aquests dar-
'era anys, no podia deixar de fer-se 
•"ntir a Catalunya. És per a ixò que la 
"•'ancomunitat de Catalunya, en orga
nitzar la pr imera sèrie de cursos mono-
-ràfles d'alts estudis i d ' in tercanvi , ha
via de dedicar una a t enc ió preferent al 
llpsig dels joves biòlegs que sentien 
1 una manera m é s intensa l ' impuls dels 

nom correnU. i , en efecte, la reali tat de
mostrà que la prova realitzada responia 
•'1 una exigència del moment, car els 
' 'ireets encomanats als doctors Dalmau, 
1 i 1 Sunyer, Cervera, BeUido i Agust í 
vegeren complertes l lurs llistes d'inscrip-

Aleshores la Societat de Ridlogia de 
" i r c r l rma . o rgan i t zac ió integrada p r i n -
; Talment pels deixebles d 'En T u r r ó . sots 
/> protecció de l ' I n s t i t u t de Ciències i 

1 t inguda en gran c o n s i d e r a c i ó pels 

biòlegs estrangers, s e w í l 'afany d esten
dre la seva obra portant al seu sí els 
homes més notables en el conreu de la 
Biologia de tot el m ó n per ta l de sentir 
directament l lur paraula iUustradora, i 
l lucar l lurs t ècn iques de treball . Així en 
la llista dels cursos monogrà f ics de Bio
logia donats per la "Societat de Biolo
gia" s'hi troben noms tant notables com 
els dels profesors Gley, T u r r ó , Negrin. 
Marafton, Vincent, Gómez Ocafla, Roca-
solar.o. Del Rio Ortega, Carracido, De-
chambre, Moles, Bossan, Aréva lo , Sayé . 
Balbcy. G a l l a v a r d í n , Vignar , Gallego, Fe
r r i n . Henry, Fuchs i Pettit. represen
tant escoles de Barcelona, Pans, A l -
fort, Lyó. Madr id . Viena, Santiago, Va
lència i Saragossa. 

F'erò el desig dels m é s exigents no po
dia tampoc quedar satisfet per aquesta 
tasca, calia quelcom m é s , i per a ixò fou 
necessari crear un nou organisme que 
p r o c u r é s aconseguir-ho. Aquest és l ' o r i 
gen de VEscola Catatana de Metges. 
encarregada de portar els estudiosos a 
la font mateixa on es produeixen els fe
nòmens . Cal que l 'estudiant respiri l 'am
bient on es recullen els fets que més 
tard l i són donats a conèixer des de les 
planes inanimades d 'una revista o bé 
d 'un l l ibre. P e r ò el m ó n és massa gran 
per a q u è un nucli r e d u ï t d ' inquiets or
ganitzadors puguin sentir la p r e t ens ió 
d ' a b r a ç a r - l o d 'una sola estenallada. i 
calia no deixar-se portar per les il·lu
sions si es volia que l 'obra fos profitosa. 
Les facilitats brindades per les Facul
tats de Medicina franceses i especialment 
per la de P a r í s , als metges catalans, 
fou la causa de què el nou organisme 
concre tés la seva tasca a u n intercanvi 
amb F r a n ç a . Heus a q u í l 'or igen i l'ex
tens ió de l'Escola creada. 

En dos anys i mig , prop de tres, que 
porta de vida aquest organisme d'am
pliació d'estudis, han estat dutes a ter
me dues missions catalanes a la Fa
cultat de Medicina de Paris, i una a la 
de Tolosa, dedicant senglee l l içons els 
professors Faure, Gosset. Tuffler. Achard. 
Delvet, Pochel, Har tmann , Babinski , 
Duval , Chautfard, W i d a l , Pierre Mar íe . 
Gilbert, Letulle. Vaquei , Quenu, Ba>í-
lac, Mar ion . De Martel i Cestan, és a 
dir , el bisbal mèdic de P a r í s i de Tolosa. 

l.'ICsrola Catalana íle Metges ha e»-
tat corresposta per dues visites col·lec
tives a Barcelona de professors d'amb
dues l 'n ivers i ta fs ; en la p r imera hi fi-
(niraven. entre altres, els professors pa
risencs Brocà . Faure i Douai. En la se-

Sona. la Facultat de Medk-ina de Tolosa 
a volgut fer-se acompanyar d 'una 

solemnial r ep re sen t ac ió del seu Ajunta 
ment. Així acabem de veure la ciutat de 
Barcelona retre u n homenatge efusiu 
alo s i m p à t i c s tolosencs que, presidits pel 
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El degà Jde la Fa
cultat de Medicina 
de Barcelona, pro
fessor M | a r t i n e z , 
pren comiatjdels to-
losencs a la p o m 

de la Facultat 

Recepció amb mo
t iu de la visita de 
metges de T o l o s a 
a la Mancomunitat 

El president de la 
Mancomunitat pre 
sidcix lapjit d'ho 
mcnat |{e que els 
q u i m i c s barcelo
n i n s d e d i q u e n •! 
professor Sabat ie -

{Foh. Sagarra\ 
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Els to losencs 
•ortini del dinar 
iue'l senyor bat-
!ie de Barcelona 
' !s dedica al cim 

del Tibidabo 

El senyor Martí
nez D o m i n g o , 
en nom de l'A
j u n t a m e n t de 
Barcelona, obse
quia amb un di
nar al batlle de 
Tolosa, M . Fau-
gà, i als metges 

tolosencs 

1 ! doctor Caru-
la rep a la re-
•resentació tolo-
ínca en la sala 
i ictesdelaUni-
" rsitat de Bar 

celona 

(fott. Sagarra 
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batlle, M . Faujçà, i l 'eminent fisiòleg 
d e g à d'aquella Facultat , Professor Abe-
lous, han estat els seus hostes aquests 
dies. 

La dar re ra expedic ió de metges cata
lans a P a r í s i a Tolosa a n à presidida 
pel regidor nacionalista Sr. Nicolau 
d 'Olwer i fou rebuda en t r i o m f per to t 
ar reu , els cirugians catalans que la for
maven operaren en les c l ín iques france-
ces, les tr ibunes u n i v e r s i t à r i e s s 'obriren 
genti lment i les insti tucions r iva l i tzaren 
en obsequiar-los. L a confraternitat , tan
tes vegades retreta mentiderament pels 
professionals de la d i p l o m à c i a , és un fet 
innegable entre els metges francesos i 
catalans car aquesta r e c í p r o c a obsequio-
sitat no va a remolc de cap oflcialisme. 

Mercès a l ' ac t iv i ta t de l 'Esco ía Catalana 
de Metges, Barcelona i Tolosa s'haa. do
nat una a b r a ç a d a d e s p r é s de moltissims 
anys de v iure allunyades, s'han recordat 
m ú t u a m e n t el seu paren t iu h i s t ò r i c i ra
c ia l i s 'han retrobat germanes, s'han par

la t una mateixa l lengua i s'han p r o m è s 
v iure sempre m é s en estreta germanor. 

La nostra mar M e d i t e r r à n i a ha recor
dat als occitans la t r a j e c t ò r i a h i s tò r i ca 
de la cu l tu ra l l a t ina , ens ha fet pensar a 
tots conjuntament en el g ran Maragal l i 
ens ha fet prometre no t ò r c e r l a v i a per 
on ell fatalment ens mena. 

L'avinentesa d'inaugurar-se a Barce
lona um Ins t i tu t F r a n c è s ha portat amb 
els tolosencs un home de c i ènc ia eminen-
tfssim, el Professor Sabatier, rector de 
l ' A c a d è m i a tolosenca i premi Nobel pels 
seus treballs de q u í m i c a , i una represen
tac ió de l a Universi ta t marsellesa. 

E l professor Sabatier d o n à una con
fe rènc ia sobre Ca tà l i s i a l 'Escola de Di 
rectors d ' I n d ú s t r i e s q u í m i q u e s . 

E l professor Abelous en d o n à una al 
t ia isobre Fis iologia de la C à p s u l a supra 
renal a l ' I n s t i t u t de Ciències . 

Ambdues foren escoltades per un públic 
n o m b r ó s i selecte. 

A. L . C. 



D"»Cl D'HU-A 
Suplement Artístic 

Fol Rrp. Ic. 
C I M Arxiu Mas 

S A N T J O R D I 
(Autoi dísconegiit) 

RETAULE EXISTINT 
> M M M DE C l í » -
VCKES <»»lAOUE»l 





M i i i i M i i i i i i i m i m i m i 

i-.TRAT DE NENA 
ptt 

Robtrl Lclèvre 

' H l l t l l l l l l l t l l l l l l l l l l l l l 

imiiiimiMiimiiiiiiiiiii 

Dc U 
col lecciÓ 

hrederic Barris 

E • 
l N 
D 
A 

T ^ O T S E R é s en m 

JÍ l 'art de la p i n -
lura, m é s que en - p 
< ap altra cosa,que 
ela homes cridats 
a fer ressaltar la * 
bellesa femenina 
lian d ' é s s e r ben \ _ j 
tornes. La figura 
iel modisto, la I I -
,'ura del perfumer, 
'a del mestre dan-
-aire, la del per-
•uquer i à d h u c la 
'lel cronista de sa
bons, se'ns ofereixen de c o m ú com uns 
liomes poc homes; solen é s s e r gent d'ele-
-;ancia afeminuda i solen produir-se tam
bé amb certa a f ec t ac ió poc masculina. 
La musa popular, aixi en la literatura com 
en les arts g rà f iques i en la c o m è d i a , ens 
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els presenta tam
bé en ai ta l forma. 
Aquest fet, no cos
taria pas molt , per 
mica que'ns hi en-
dinzessim, de po
der-lo e x p l i c a r 

i amb raons psico
lòg iques . 

S'aparta, p e r ò , 
d'aquesta l lei el 
p in tor de dames; i 
a i x ò que potser de 
tots els homes, són 
els pintors els que 

m é s hi breguen amb la bellesa femenina i 
els que m é s fan per a que aquesta obra sia 
m é s transcendental, car si aquells se l i m i 
ten a mantenir-la o tot lo m é s a fer-la allar
gar, el pintor de dames la perpetua a tra
v é s de les generacions i de les cen tú r i e s . 
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amb tot, n'hi ha molts de quadres 
bells arredossats a la in t imi ta t de 
les cases; quan l ' expos i c ió de re
trats haguda l'any 1910, varen sortir 
al carrer bon nombre de notables 
retrats. 

i N o es podria fer quelcom per a 
orejar de tant en tant les pintures 
que, d'altra faisó, sols són ofertes al 
go ig dels ín t ims? 

T . L. 

(Fotografies de Franchco Serra) 

HETRXr DE SENYORA 
(Escola francesa) 

De la col·lecció Barrlt 

un inqu i r idor de l ' a cc ió agena 
pot assolir en pintura; les dues 
mans s ó n posades en el vano en 
el mateix d i a p a s s ó que posa ia 
dama retratada la seva mirada 
en la nostra. I, finalment, l ' i n -
íant , d'Escola anglesa, ens fa 
pensar en un d'aqueixos mestres 
que per a retratar mi l lo r una 
à n i m a , procuren immateriali tzar 
la forma. 

És cosa bella veure entre nos
altres exposicions com ia de la 
co l · lecc ió Barris. A Barcelona, 

RETRAT DE SENYORA 
per Enqnirel 

D« la col·leccl* Barris 
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LES NOSTRES ARTISTES 
L A S E N Y O R E T A CONCEPCIÓ C A L L A O 

Norable arli»la lírica del Gran Teatre del Liceu, que a la seva hrillanl carrera artística cal alegir-hi el darrer trioml 
aconseguit en la Interpretació de les Arles de la •Passió segons Sant Mateu., de J. S. Bach, que s'acaba d'executar 

al Palau de la Música Catalana 
(Pholo Eatudlo-Arellas) 



D'ACI D'ALLÀ 279 

LES NOSTRES ARTISTES 
L A S E N Y O R E T A A N D R E U A F O R N E L L S 

Notable sopran, solista de l'Orfeó Català, que a la seva brillant carrera artística cal alegir-hi el darrer èxit aconseguit 
«n la interpretació de les Àries de la f Passió segons Sant Mateu-, de J. S. Bach, que s'acaba d'executar al Palau de la 

Música Catalana 
{Fot. Ernest) 
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L a f, esta d e 1 a 
B a n J anaera a A mer i ca 
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A Rucnos Aires, la gran url>s .suJ-amencana, tingut lloc la con
sagració de la fianilera que els catalans exilats al continent ame

ricà ofereixen al Govern <Ie Catalunya. 

L a iaia d actes del coratjós Casal Català, centre de cultura i aula 
de patriotisme, fou el marc avinent per a la cerimònia. Al l í es reuní 
1 estol de patriotes capdavanters, la representació popular col lectiva i els 
delegats i representants de les demés corporacions catalanes de 1 interior 
de les repiil>liques de 1 Uruguai, Xi le , Paraguai, M è x i c , Peni, CuLa 
i Estats Units de Nord-A mènca. Al l í Iiom llegí i signà 1 acta ami» què 
el doctor Antoni de P. Aleu farà entrega personal de la Bandera al 
President de Catalunya, en nom dels catalans d Amèrica, la propera 
diada de iSant Jordi. 

L a festa fou impressionant. Discursos, poesies, cants de la terra 
per l 'Orf-ó, representació ae «Mestre O l a guer>, visques, aclamacions, 
tot en mig d un entusiasme sense precedents que envaïa els cors i feia 
pujar llàgrimes d emoció als ulls. 

Les senyoretes orfeonistes feren caure una pluja de llon damunt 
de la Bandera ensems que llurs llavis prenien contacte aml> 1 or i grana 
dels seus plecs; els liomes tamlic la liesaren com a senyal de fidelitat • 
totkom li retia lioinenatge fèrvid ainl> una pregària íntima que deia 
d amor, de sacrifici, d alliberació definitiva per a la Pàtria... 

I al volt d aquest amLient amarat d amor i sinceritat unànime, cap 
detall no deslluí l i festa perquè totkom sentia d una mateixa faisó i un 
comú ideal a tots abrandava. 

I I liiinne nacional de Catalunya s alçà potent dels llavis del» 
cantaires per a segellar aquella manifestació d amor i de fidelitat a la 
Pàtria rediviva, representada dignament, majestuosament pel iSímliol 
d or i san«... 
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Els delegats de les diverses enli'ats catalanes del Notd. Centre i Sud Amèrica, reunits en el Casal Ca
talà en el moment de signar l'acta d'entrega de la Bandera 

D t'OiM c« Catali del •Casal·. dirigit pel Mestre Ernest Sufler, v <lt'ni la Ba"dera després d'eiecular 
l'himne na înnal de Catalunya 
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BANC ROMÀNIC DE SANT 
CLIMENT DE TA H ULL, 
QUE CONSTITUEIX UNA 
DE LES ADQUISICIONS 
CAPDALS DEL MUSEU I 

i n n i í i i i i m M i l l i i i m i i i i i i l i i i i 

i i i i i i i i i i i i i i n i i i i i i i i i i* 

UN DELS EXEMPLARS 
MÉS ANTICS DEL MOBI
LIARI A EUROPA. A L'E

DAT MITJANA 
(SEGLES IX A XII 
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Ajunta de M u -
1_Í seus de Bar
celona ha volgut 
mostrar a l a ciutat, 
aplegats en bella 
E x p o s i c i ó , e l s 
exemplars darre
rament adquiri ts 
per a figurar en 
les diferents sec
cions del Museu 
^ la Ciutadella i 
del nou de Belles 

L'E 
x p O S 1 C 1 o 

d e l 

JM. u s e u 

Arts, que s ' e s t à 
acabant d ' instal-
l a r e n e l Palau d'a
quest nom. 

Els barcelonins 
han pogut veure 
bé prou en aquei
xa E x p o s i c i ó , l 'ac
t ivi tat conscient i 
raonada de l a j u n 
ta a u t ò n o m a , car 
c a d a u n d e l s 
exemplars adqui-
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"1 

VISTA DE COMJUNT DE LA SALA ON ESTAN EXPOSADES LES DAPREÍIS 

r i ts , ul tra el seu valor absolut com a obra a r t í s t i ca , té el valor 
del document que s ' o b t é per a la científ ica s e r í a c i ó dels cicles i 
dels grups a r t í s t i c s dels nostres Museus d 'Ar t i d 'Arqueologia; té el 
va lor de les llacunes que s'omplen en la h i s tò r ia de l 'antigua activi tat 
a r t í s t i ca catalana; té, finalment, el valor d'anar completant la h i s tò r i a de 
la nostra c iv i l i t zac ió a t r a v é s de la bellesa p r o d u ï d a pels homes de la nos
tra terra. T i n d r í e m tasca llarga si h a g u é s s i m d'enumerar, encara que ens l i m i -
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IDOUISICIONS D'ART ANTIC, FETES PER LA IL·LUSTRE JUNTA DE MUSEUS 
IFot. Vidal Ventosa) 

t é s s im a les més importants, les peces que des d'avui han entrat 
a formar part de les nostres co l · l ecc ions ; p e r ò sí que no podem 

deixar de d i r que les co l · l ecc ions de retaules s'han avalorat amb 
l ' adqu i s i c ió del no tab i l í s s im de Santa Ürsula que, ultra el seu valor 

absolut, ve a aclarir un punt de l 'art retauler de l 'Edat Mit ja , car ve da
tat i signat per un mestre de qui es coneixia el nom g a i r e b é famós en els 

arxius, p e r ò del qui cap obra n'era coneguda. El retaule de la Verge de Cer-

m 
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ASPECTEa PARCIALS DE L'EXPOSIClO DE LES DARRERES ADQUISICIONS REALITZADES PER LA JUNTA DE MUSEUS 

= ==== 
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vera ve al nostre Museu t a m b é 
a aclarir potser un dubte referent 
a certa obra dels B o r r a s s à ; i a 
n'aquestes dues peces mestres 
fan honor altres relaules no 
menys interessants. 

Mes l 'obra grossa que en ho-
lor de la nostra pintura medieval 
1a fet la Junta de Museus, é s el transport 
1 les sales de la Ciutadella de les Inte
ressants pintures murals r o m à n i q u e s de 
es nostres petites e sg l é s i e s pirenenques; 
ibra gegantina que sols un gran i pur 

amor per al nostre patr imoni ar t ís t ic , 
podia dur a terme. 

Són les pintures murals de deu 
e s g l é s i e s les que han sigut re-

c o n s t i t u ï d e s en el nostre M u 
seu, i m e r c è s a n'aquesta 

obra magna dels vetlla
dors del nostre patr imo

ni espiritual, se n'ha 

assegurat la seva s a l v a c i ó , car a 
F r a n ç a s'han anat perdent per 
no haver fet lo que nosaltres. 
Avu i es poden admirar i estu
diar, i podran fer-ho moltes ge
neracions d e s p r é s de nosaltres, 
aquest art tan interessant de la 
d e c o r a c i ó mural religiosa dels 

temps r o m à n i c s . 
En aquesta Expos ic ió hi ha pogut veure 

la ciutat una bona part dels fruits de 
les excavacions d 'Empúr i e s i d ' a l t r e s 
exploracions fetes a Eibissa, Fontscal-
des i Villagrassa; bon colp d'interes
sants escultures i notables exem
plars de vidres, c e r àmica , teixits, 
brodats, puntes, esmalts, orfebre
ria, e tc , i , finalment, els i n i 
cis d'un metoditzat Museu 
d 'Ar t Modern a base dels 
mestres de la nostra 
pintura del segle xix. 

1 » SALA ON FIOUUEN LE4 DARUtRES ADQUISICIONS DE PINTURA MODERNA, FETE» PER LA JUNTA DE H M M 
{Fot: M M Vemfosa) 
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F I G U R E S D ' A C T U A L I T A T 

E L NOU A L C A L D E D E B A R C E L O N A 
Excm. Sr. En Ferran Fabra i Puig. Marquès d Alclla 

(Fol. fla"" 



hl Dr. üehbing del Jardí Zoològic de Leipzig, tallant les ungles 
a una tigressa 

T A L L A R L E S U N G L E S 
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No es pot negar que aquest t i to l sem
bla una d'aquelles dites que s'han 

popularitzat com a representatives, en 
aquest cas representativa d'algun acte 
temerari; doncs no; no é s s i n ó una ano
tació en el m e m o r à n d u m de petites aten
cions que requereix una co l · lecc ió z o o l ò 
gica. 

Els grans felins d'urpada perillosa: t i 
gres, lleons, lleopards, una vegada exiliats 
en els jardins z o o l ò g i c s no exerciten les 
"ngles com quan eren en la llibertat na
diua. Hem sentit d i r que, en el cas del 
'leó, aquesta mimva de llibertat té la seva 
c o m p e n s a c i ó , que, ben mirat, no crec que 
ell pugui eslimar-la en ço que un home la 
estimaria en cas de pendre-se-la com a 
tal c o m p e n s a c i ó . D i u que el l leó té gai-
rebé assegurada una vida m é s llarga de 
vegades de quaranta anys m é s , reduí t en 
"n jardi z o o l ò g i c que no pas en llibertat 

4 

total. P e r ò té de pagar-ho v i v i n t en g à 
bia o en un espai amb certs límits impo
sats. I es té de deixar tallar les ungles!... 
T é la vida asegurada del presidari. 

Es té de deixar tallar les ungles p e r q u è 
el d e s ú s d'elles, probablement, fa que als 
felins captius els creixin de mala manera 
i , clavant-se'ls-hi en el r evé s de les potes, 
arriben a produir- los-hi greus inflama
cions i les pobres bès t i e s caminen amb 
pena i enmalalteixen si no se'ls tallen les 
ungles a temps. 

Aquesta és de les operacions lleugeres 
en els felins. N'hi ha d'altres per a les 
quals c o n v é , una vegada la bès t i a acorra
lada en una g à b i a estreta, injectar-l 'hi 
morfina, en la quantitat prescrita, i operar-
la mentre l i dura la sopor—cal comptar 
unes quatre hores. I quan el pacient ja 
no é s un feli s i n ó un animal feixuc, un 
r inoce ró , un elefant, un h i p o p ò t a m , s'im-
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posa sollevar-lo en l 'aire, amb l'ajuda d'a
parells adequats; així perd l 'ús de les seves 
forces i se'l opera; o b é , una vegada se'l 
té s o s p è s . se li agarroten b é les potes. 

La figura que e n c a p ç a l a aquesta nota 
és una fotografia de l ' o p e r a c i ó de tallar les 
ungles a una tigressa siberiana del Jardi 
Z o o l ò g i c de Leipzig. La g à b i a on es sol 
reduir el feli per a aquest cas, té 1 metre, 
de fondà r i a i 3 d'amplada. Primerament 
un dels empleats, qui té un garrot groixut 
com el b r a ç , de fusta flonja, el presenta a 
la fera, que s'hi abraona per a esbravar-hi 
la seva pruïja. A i x i é s posible tenir-la 
distreta una estona mentre el llaç escorre-
dor fa el seu c o m è s , i t a m b é es útil per a 
impedir que mossegui els ferros de la 
g à b i a , a risc de malmetre's les dents. 

La mi l lo r forma de t i ra r - l i el l laç és m i 
rant d 'e ixampar d'un sol cop de baga, per 
damunt del cap, el pit i una pota davan
tera. Veieu com el Doctor Gebbing, qu i 

regeix el Jardi Z o o l ò g i c de Leipzig, talla 
les ungles de la gran tigressa amb unes 
estenalles, mentre un empleat té les cor
des ben agarrotades al vol t de les potes 
de la bès t i a , arran de reixa. 

Conta l ' intel· l igent home de c i è n c i a que 
el feli , pocs moments d e s p r é s de sentir-s 
fermat, desisteix de fer cap res i s t ènc ia i 
s'entrega, resignat, g a i r e b é f lemàt ic , al dt 
surpament. 

Les susdites precaucions per al ta l l de 
les ungles s'estenen a tota altra ope rac ió 
o cura de les potes. 

La o p e r a c i ó descrita é s un detall mí
nim, p e r q u è en els jardins z o o l ò g i c s es 
fan serioses observacions sobre manifes
tacions de malalties noves en exemplars 
recentment adquirits, o sobre contagis 
emprant-se un repertori d'instruments \ 
riat per a nombrosos casos, i aplicant-se 
m è t o d e s comprovats per a un seguit de 
malalties interiors i exteriors. 

E N P R E P A R A C I Ó 

P O E M E S I CANÇONS 
DE 

J O S K P M.a D E S A G A R R A 

Formarà un bell volum de 208 pàgines , conienlnf Iotes les poesies. 

publicades o Inèdites, del clar i fort poeta 

Suscrlviu-vos al tiratge especial de 50 exemplars, en paper de fil. 

g r t n format. Aquests volums de luxe seran numerats i portaran el 

nom del suscriptor i la signatura de l'autor 

Preu de la subscr ipc ió : 15 pessetes 

Seran admeses subscripcions per lot el mes d'abril a l 'Adminis

tració de l 'EDITORIAL CATALANA: Escudellers. 10 bis. enlressol. 
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EL cas va començar innocentment. 
Alguns anys abans, passejant un 
dia amb Roswita, vetaqui que 

sobtadament em preguntà: 
—iPapa, que't faria nosa tenir a casa 

una cabreta? 
Jo no puc pretendre que l'encant de 

tenir una cabreta sia irresistible; par
lant clar diré que no són les dames més 
formoses i amables aquelles a les quals s'acos
tuma a comparar amb tals bèsties. Aixi , 
Joncs, vaig respondre lentament i sense pre
cipitació: 

— I ara!... no... ni molt menys! 
-Jo'm tornaria boja —sospirà Roswita. — 

'eria tau bonic tenir a casa una cabreta petita, 
saltirona... 

En efecte; les cabres, quan són petites fins 

a nosaltres els grans ens agraden— 
pensi jo, — però, és clar, no ho vaig 
dir. 

I amb aquest curt diàleg semblà es
gotat el tema. Per aquell temps sols 
disposàvem a casa d'un jardinet reduït 
en el qual creixien un parell d'arbres 
poderosos, però, en canvi, l'herba i 
les llegums s'hi desenrotllaven amb 

prou feines. 
Mesos més tard, un dia que Roswita i jo ca

minàvem per un parc magnífic i extens, un parc 
que faria honor al rei més opulent de la terra, 
un parc semblant en tot a un petit principat, 
amb comes i valls, amb estanys, templets, 
rosaledes. prats, etc, la nena em preguntà: 

—iPapa, si el propietari d'aquest parc te'l 
volgués vendre, tu l'hi compraries? 
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—No—vaig respondre sense vacil·lar, i per 
raons que no cal dir. 

—Però... si te 'l regalés, no l'acceptaries? 
—Prou que l'acceptaria — respongui, ara 

sense cap mena de vacil·lació. Un pudor fals 
fóra ridícul. 

—Jo també!—s'exclamà Roswita triomfal
ment.—I saps el qué faria? 

— . . . ? 
—Doncs em compraria una cabre ta petita i 

bondadosa i la portaria al prat per a que hi 
pas turés . Aqui tindria farratge suficient, ̂ no't 
sembla, papa? 

—Ja ho crec. 
En aquest moment la nostra atenció fou 

atreta pel crit d'un formós paò estovat en 
forma de vano i el tema de la cabreta restà 
negligit. En quant a Roswita, el seu posat 
semblava voler dir: avui ja n'hi ha prou; no 
convé forçar la màquina. 

Les lectures dels nostres fills mai seran 
prou vigilades. Jo deuria haver tingut en 
compte que a les mans de Roswita podria 
arribar algun llibre en el qual es parlés d'una 
cabra. La novel·la de la escriptora Joana 
Spyri, ffeidí, seria, en efecte, una bella història 
si no sortis en ella certa cabreta i , a més, si 
aquesta cabreta no por tés el nom de Schnie-
hdppll ( \ ) . Les idees acostumem a fixar-les 
per llur nom i així romanen persistents en la 
nostra memòria. D'ara en davant el desig de 
Roswita ja tenia un nom: Schnie-Mppll. 

—Quan jo'm casaré , aleshores podré fer el 
que vulgui, eh que si? 

Roswita interpreti el meu silenci com un 
asentiment. 

—... i quan em casi amb Lluís compraré una 
cabra i li posaré per nom Schnée-hOppll. Ca
sar-me amb Cisquet no'm convé perquè vol 
tenir tres fills, però amb Llufs si perquè no 
vol tenir-ne cap; d'aquesta manera podré com
prar-me la cabreta. 

El plaç per a fer la compra anava escur-
sant-se, escursant-se. Quan jo seré gran em 
compraré..., etc. Quan deixi d'anar al col·legi 
i disposi d'un dia lliure aleshores em com
praré..., etc. 

La germana gran de Roswita, Herta, feia ja 
algun temps que es guanyava la vida. La 
cosa va venir així: la meva esposa I jo ens 
trobem d'acord quan opinem que saber tocar 
bé una sonata de Beethoven, pronunciar cor-

(I) Nom caprlcldí intrídnrblí. 

rectament comment vous portez-vous? o Yam 
very g lad to see you i altres coses escaientes 
a noies d'acurada educació, no resolen grans 
problemes en la lluita que una noia ha de sos
tenir per la vida. Les nostres filles, per tant, 
aprenien un ofici digne i Herta palesava un 
pronunciat interès per l'economia casolana. 
Aquest interès la féu començar aviat a ajudar 
la seva mare en els quefers quotidians. Rebé 
el nom de Mlnna, se li parlà de vosti i asso i 
50 talerns pro anno. Llevat de què de vega
des adoptava un to de massa confiança da
vant sos pares i que de tant en tant feia algun 
petó al senyor de la casa, Herta complia amb 
el seu deure perfectament. 

—Quan jo seré tan gran com Herta—deia 
Roswita—aleshores ajudaré t ambé a la mama 
i quan hauré merescut alguna gratificació pel 
meu treball, amb el diner guanyat compraré 
una cabreta. 

Per lo vist Roswita creia que una cabra va
lia alguns milers de marcs i nosaltres ens 
vam cuidar prou de no descorrer-li aquest vel 
tan convenient. 

Molt sovint Roswita barrejava el mètode 
directe amb l'indirecte. En tals ocasions no 
parlava als pares del seu desig sinó als ger
mans; però, es clar, sempre que papa i mama 
es trobessin presents. La nena descrivia amb 
colors vius la instal·lació d'una cabreta a 
casa; com creixeria, el poc quefer que dona
ria, la gràcia dels seus bots i del seu tendre 
bel, en fi, tot l'encant i felicitat que suposa 
tenir a ciutat una d'aquestes simpàtiques bès
ties. De tant en tant un esguard escrutador 
travessava la meva persona, esguard que jo 
no veia però que l'observava amb aquells ulls 
que tothom té a l'esquena. 

Un dia, ja prop de Nadal, es va arribar a un 
lloc d 'avançada en el sord combat. Roswita 
fou preguntada quina joguina desitjava. 

— El meu desig més gran, més gran, es clar, 
seria tenir una cabreta, però... 

—Però filla meya—observà la meva esposa 
—rom vols tenir una cabreta aqui al pis? 
Pobra bèst ia! On la posaríem? 

—Ps...!—feu Roswita adoptant un aire pen-
sivol. — A la cuina, segurament... no la po
dríem Instal·lar... 

—No—declarà amb to decidit la seva mare 
-A la cuina no potser. Pensa lo mal que la 

pobra bèstia es trobaria entre nosaltres, pensa 
lo que patiria. 
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Aquestes paraules van arribar al cor de 
Koswita. Si la cabra havia de trobar-se es
tretament a la cuina, es clar, valia més no 
adquirir-la; això ella ho va compendre... per 
l'espai d'un mes. Les consideracions huma
nes no acostumen a durar més temps. 

També va intervenir en el cas el mateix 
Roblnson. Heldl havia tingut una cabra, si, 
però Robinson una illa poblada de cabres 
salvatges entre les quals es podia escollir.— 
Sens dubte el pobre nàufreg degué conside
rar-se l'home més digne de llàstima trobant-se 
entre una societat de tal mena. 

Més tard compràrem una casa de camp. 
Abans d'anar-hi a viure, va passar algun 
temps en què la visitàvem diàriament per 

• mdir de la deliciosa i fresca naturalesa, de 
les frondoses boscúries, dels prats verds sobre 
els quals vèiem de vegades algun bou pastu
rant. Finalment vam pendre possessió de la 
casa i dels elegants jardins que la voltaven, 
en els que s'hi contenien quatre prats de més 
o menys extensió. Quan Roswita parlava 
ara amb els seus germans de Heidl, de Robln
son, de Polifem i d'altres herois per l ' is t i l , el 
seu esguard adquiria quelcom de perforador, 
Je càustic; aquest esguard em travessava 
l'americana, la camisa i m'arribava a la pell 
com els raigs solars d'un mirall ustori. 

Per veure de finir, una vegada vam comprar 
a Roswita un gosset de nom Münne. Per 
cuidar un gos n'hi havia prou amb la nostra 
•xperiència i coneixements de pedagogia so
bre bèst ies . Sense dubte aquest ca ens pro
curaria la tranquilitat. Potser es vegi en 
iquesta afirmació una contradicció, però, no 
'bstant, era veritat; l'ànima assolia pau. 

Pau per un any i cinc mesos. Aleshores 
vaig poder compendre que un gos sols ha de 
cmsiderar-se com una penyora a compte 
l'una cabra; millor dit, Roswita veia en Mün-
<e únicament l 'acumulació de lloguers no pa

gats; el deute continuava, doncs, sense ésser 
satisfet. 

Un noi del poblet proper degué dir-lí un 
•Si que ell podria vendre-li una cabreta per 
un marc. 

Roswita arribà a casa gairebé sense poder 
alenar. 

- Papa! mama! una cabra sols val un marc 
cinquanta! Jo tinc cinc marcs a la meva 
guardiola. Volen que vagi a comprar-la? 

—Però Roswita, si nosaltres no ho fem pel 

marc cinquanta; una cabreta a casa, suposa 
la necesitat d'un estable convenient i aquest 
estable no el podem construir ni a dintre de 
casa, ni al jardi. 

D'aquesta manera fou aturat el nou atac 
Una setmana més tard, durant una passe

jada, Roswita exclamà de sobte: 
—Papa, que t'agradaria tenir aquella casa? 
—No—respongui amb energia. Es tractava 

d'una torre d'estil raoresc detestable. 
—Doncs jo si—sospirà ella desitjosa. 
— I per què?—pregunti sense esguardar tan 

sols aquell armari de fantasia. 
—Perquè al darrera hi ha una quadra. 
La fatalitat avençava en el seu cami com 

en una tragèdia grega: uns nens veïns amb 
els quals jugava Roswita, van tenir el present 
d'una cabreta. 

Aquesta contingència ens proporcionava, 
no obstant, un aventatge: quan no es trobava 
a Roswita ni per la casa ni pel jardí no hi ha
via motiu d'alarma: acudíem a la cabreta dels 
veïns i alli la trobàvem. La pobra nena es 
veia obligada a menjar lluny de la cabra, a 
dormir lluny de la cabra. 

Un mati, mentre preníem el desdejuni, 
Roswita començà: 

—Papa, jo se una cosa: baix al celler hi ha 
una gran capsa de llibres... 

—En efecte. 
—Doncs li podríem fer una porta i conver

tir-la en un estable per la cabra... 
Aqui s'em va acabar la paciència. 
-P rou , Roswita—vaig dir sèriament.—Ja 

estic tip de la teva cabreta. No'n tindràs 
mai cap; ja ho saps. Bfff! 

Veritablement Bfff.' no ho devia haver fet 
perquè això no va bé a la serietat d'un u l t i 
màtum. 

Però la negativa produí efecte. Roswita ja 
no parlà més de la cabra ni del estable; en les 
seves converses amb els germans no vam 
observar ja cap més al·lusió. Esdevingué si
lenciosa, però no trista, ni tampoc impressio
nada, no; sols amb aquell posat d'orgull que 
motiva l 'abnegació, com qui soporta lo inevi
table pel fet d'ésser inevitable, compensant-
se de la pèrdua de la felicitat al món per la 
espiritual vida interior. 

Per mi era una mica dur haver de negar-h 
la consecució de son gran desig; però la meva 
esposa i jo ens sentíem amb tan reduïdes dis
posicions per a la ramaderia, que ens feia por 
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adquirir una tal bès t ia . A més, hem de tenir 
en compte que no tots els desigs dels nostres 
fills s'han de satisfer. És contraproduent 
amanyagar-los massa. De tant en tant con
vé que s'aixafin el nas contra alguna porta 
tancada. La vida, en aquestes portes tanca
des, s'els hi presenta tal com és ; un xic dura. 
Roswita semblava més asserenada degut a la 
seva renúncia; jo hauria assegurat que sos 
ulls, que la seva cara adquirien una expressió 
més intel·ligent. 

Certa nit que la meva esposa i jo tomàvem 
d'una agradabU vetllada i ens disposàvem a 
descansar tranquilament, vetaqui que cridà la 
nostra atenció una lletra deixada sobre la 
tauleta de nit. EI sobre deia: A l papa y a 
la mama, escrit sens dubte per la mà de 
Roswita. Estripàrem el sobre i tots dos lle
girem a l'hora: 

«Est imadisims p a p à s feu el fabor de com-
prarme si us plau una petita cabreta; jo no 
desitjo altra cosa per al dia del meu natalici 
ni pera nadal, y no bui trencarme el cap cui-
dant lortografia, deus sapiguer mama que 
quan jo seré gran escriuré milor i seré una 
noia molt bona y no menfadaré y em portaré 
be. 

Us prego per l'amor de deu quem compreu 
una cabreta, quan la mestra em pren la llisó 
jo sols penso a la cabreta, mil milions de pe
tons de la vostra 

Roswita'. 
No'm resta altra cosa a dir sinó que a la 

setmana següent vam consentir la compra de 
la cabra. El comportament de Roswita ens 
sorprengué. Primerament intentà córrer vers 
nosaltres, peró de prompte es deixà caure 
sobre una cadira i començà a plorar. 

Estranyats per la seva conducta, l i vam 
preguntar q u è li passava: 

— H i , hi , hi , hi, quina alegria tinc; hi , hi , h i , 
hi , «stic tan contenta... 

Durant tot el temps que havia desitjat la 
cabra - i això se li ha de reconèixer—mai ha
via fet l'assaig d'arribar al nostre cor per medi 
de les llàgrimes. Ara aquestes brollaven en 
un torrent impetuós. 

Un cop tranquilitzada sort í al cami per a 
cercar al noi que li havia ofert una cabra per 
25groschen. Quan l 'haguè trobat, aquest li 
prometé baix la seva paraula, portar-li a l'en
demà la bèstia. A la nit Roswita somnià 
un prat verd poblat de cabres pasturant. 

L'endemà vingué, però ni el noi ni la cabra 
van comparèixer. La nena esperà pacient
ment fins a la nit entrada i digué: Potser m 
ha tingut temps; sens dubte vindrà demà; ell 
m'ho ha p romès sèriament . 

Però a l'altre dia el noi perjur tampoc es 
presentà . Roswita el va cercar inútilmem 
per tot el poble durant llargues hores; er 
l 'emoció de la seva alegria no havia pensat 
preguntar-li l 'adreça. Aquella nit s'en anà al 
l l i t tota silenciosa i quan la meva esposa a 
l 'endemà acudi a despertar-la remarcà que el 
coixí era un mullader de llàgrimes. 

—És que has plorat—preguntà la mare. 
— . . .? —Veritablement, la nena, ho igno

rava. 
Mentrestant fou construït un petit estable 

i per fi un dia arribà la noticia de que al poble 
un pagès venia cabres. Herta, Roswita i 
Münne anaren amb un carretó a comprar 1. 
bèstia i van trobar un remat. Mig hora més 
tard—Múnne davant amb la llengua fora com 
expressiu caminador—tingué Hóppll (aquest 
concis nom fou escollit) la seva entrada 
triomfal a la casa, acompanyada de les dues 
noies. A cop d'ull vam remarcar totseguit 
que Hoppli era un petit boc. 

Dec confessar que després d'una tan llarga 
i tossuda negativa, el meu sentiment evolu
cionà. Es tractava, a dir veritat, d'una sim
pàtica bèstia, blanca com la neu i deliciosa 
Roswita l i va posar un collar amb una cam
paneta que quasi bé l'ofegava. Quan la nena 
es posava a la falda la seva cabra i l i donava 
el biberon i Münne llepava les gotes que es 
desprenien, aleshores no sols tota la família 
es reunia davant d'aquest solemne especta
cle, sinó t ambé la gent que passava pel carrer, 
la qual s'aturava tot exclamant: iQuín qua
dre tan bonic! Aleshores el cor de Roswita 
botava d'alegria com el petit boc. 

Els moments en que HOppll saltironava pel 
carrer, 23 nens del veïnat formaven al seu 
darrera un seguici d'honor, talment com si es 
t ractés d'un emperador o d'un rei. HOppl' 
era la sensació del carrer, ei clou de la salson, 

i quan el noi n.0 23 declarà que Hóppl i era 
més bonic que la cabreta del vel, la qual havia 
començat a envellir, Roswita arribà al màxl-
mum de la felicitat. 

Però... Roswita diàriament tenia tres o qua
tre hores d' instrucció al costat de la seva 
mare; devia, a més, estudiar el piano, anar a 
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classe de dibuix i a gimnàsia i també cuidar 
de la casa. Durant aquest temps Hòppli res
tava sol i exigia societat. MSnne es dedicà 
a ell amb la sàvia indulgència i bondat d'un 
madur pedagog, però la societat que Hòppli 
desitjava era femenina. Quan aquesta no hi 
era, començava a belar amb veu tremolosa 
per intervals de quatre segons. Els primers 
deu minuts el tal bel ens féu molta gràcia, 
després el vam trobar pesat, monòton; darre
rament ens produí veritable desesperació. 
Hdppll creixia, creixia i amb ell creixia la 
seva veu. El rellotge a la mà jo comprovava 
que el petit boc belava quinze vegades per 
minut; això feia a l'hora 900 bels. Si la seva 
solitud durava al dia sis hores, els bels as
cendien al cao de la jornada a 5,400 i a la set-
nana a 37,800. 

No hi quedà més remei que suprimir l'hora 
ile piano; fer música era impossible. La meva 
esposa va haver de traslladar-se al celler amb 
la deixebla. Jo, per poder treballar, instali el 
meu estudi a la cambra de la torre, però tot 
inútil: Quan físicament no sentia el bel, a l ' in
terior del meu oït i amb tota puntualitat es 
>leixava sentir cada quatre segons un claris-
sim Beeeeh! Durant aquesta època vaig fer 
malbé tres productes lírics; una novel la moii 
en embrió; una comèdia fou abandonada en 
germen. 

Però tot això era joc d'infants encara. Lo 
pitjor fou quan el veïnat començà, amb molta 
raó, a queixar-se. El veí de l'esquerra, qui a 
l'recs meus havia deixat de tocar el gramòfon, 
•-•n féu ús novament col·locant-lo a la finestra, 
deixant sentir deu vegades per hora un vals 
de «El comte de Luxemburg». Un altre feia 
sonar al mur cada vespre uns cops de canó 
•imb justa expressió militar. Un tercer, que 
'enia un nen molt ben dotat de veu per la 
naturalesa, abandonava la criatura en el seu 
cotxet vora la tanca del meu jardi. Aquest, 
imb els seus crits semblava una variant del 
hoc I recreava passablement. Però, per fi, es
devingué tan insoportable,que jo. desesperat, 
vaig dir a la meva esposa: 

—Estàvem contents de no sentir crits de 
cap altre infant però quan durant el dia s'ens 
"mple la casa de tota mena de sorolls, penso 
>|ue tan s'hauria valgut de comprar-ne un altre. 

—En electe—respongué la meva esposa. 
jo hauria agafat la bèstia secretament en 

"n hora avançada de la nit amb intent d'aban

donar-la al mig del camp; a l 'endemà podria 
haver dit que s'havia escapat. Però fer co
mèdia davant dels ulls d'un nen és un xic di 
fícil i exposat. Després de tot, tampoc era 
necessari. La mateixa Roswita havia com
près que Hòppli s'era convertit en bèstia im
possible degut a la seva conducta. Una de 
les seves amigues declarà, amb gran satisfac
ció, que estava disposada a acceptar el petit 
boc. Hòppli fou regalat sens pèrdua de temps; 
qui entrega ràpidament, entrega doble. 

Però quan les boires de novembre des de 
lluny deixaren arribar els primers resplandors 
de Nadal, Roswita escriví en la lletra de feli
citació als pares que desitjava: 

«Un caleidos cob. 
Un abillament de hindia. 

f f f t t f t La promesa de que a listiu binent 
durant 14 dies podria disposar 
duna cabreta.» 

(Per lo vist set creus tenien per motiu fer 
resaltar el seu desig). 

Sobre un punt estic completament tranquil. 
Aquesta nena assolirà quelcom al món per bé 
que això no sia una ortografia del tot perfec
cionada. 

i encara un altre punt veig amb claredat: 
Roswita és una dona. La seva lluita insis
tent per la cabreta demostra la seva femini
tat. Jo he dubtat si posar a aquesta història 
el títol de «La Cabra» o el de «La Dona». 

En Roswita es reconeix aquella feminitat 
de Lady Macbeth, que voltà de guerres a un 
aspre guerrer; la feminitat de la comtessa de 
Tersky, qui sapigué atravessar el pit d'un 
Wallenstein; la feminitat de Krimhilda. que va 
domtar a un Ali la . Cert que el tendre cor 
de la bona Roswita mai incitaria al crim d'alta 
traïció o a l'assassinat d'un rei o d'una Bur-
gunda; però «formalment» és ella una Lady 
Macbeth. 

És clar que la seva naturalesa femenina en
cara no està desenrotllada. Ella acceptaria 
encara, sense subterfugis, que havia desitjat 
ardentment una cabreta. Però Roswita esde
vindrà una dona perfecta el dia en què al re
treure-se-li son obstinat desig, òbriga els ulls 
meravellada, i després de deu segons d'est u -
por s'exclami amb gran estranyesa: 

—Vols dir que jo he desitjat una cabreta? 
Jo? Va! Tu somnies! [Com puc tenir jo ca
pricis de tal mena! I ara...! 

Eitret del llibre Dat OlOek M '"""rr da 
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Per En Josep M.* Tallada, amb tot l'afecte 

De qumn pau mís e n c M e r a 

frueix el Cri.»t — tan i5«olat — 
que viu aprup la carretera 
tot fent la via a la ciutat! 
L a casa tc Je fora Lruna, 
Jc dintre, Llanquei les parets, 
i com un raig de clar de lluna 
tc les tovalles i enaguets. 
No 1 atueix resar de velles 

— que és ara un «01òria>, ara un kadall, — 
ni xipolleig de canadelles, 

ni campanetes de metall, 
cant gregorià, L·i-unzir de mosca, 

ni clamoreig de penedit... 
V i u el Sant Cnst dintre la fosca 
engolidora d una nit. 

Cap ilanlió penja del sostre 

que ferm pugni son ull viu, 
• > i , 

i quan s iiprupa un parc-nostre 
en el reixat resta captiu. 
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Flaire no e,i sent J incens ni llins, 
ni d oli verd ki lia farum, 
ni socarrim d aquells grocs ciris 
que lluen poc 1 fan molt fum. 

« « « 

No és pas tot sol, que companyia 
prou s ka cereat el Cnst sagnant: 
a 1 un costat sa Alare pia, 
i a 1 altra tanda iSant Joan. 
Però no es diuen cap paraula, 
ni es miren mai de tit a fit, 
1 estan immòliíls al retaule 
perquè la fosca els ka ensopit. 
X.cncn mig closa la parpella 
anit un esguard no gens poruc, 
que saken que a ia capella 
tot kora estan sota aixopluc. 

D una faisó tan casolana 
son goig ki troka 1 £mmanuel. 
que sTia oklidat, de kona gana, 
per viure allí, de tot el cel. 
I quan un cop dintre 1 anyada 
s okra la porta tat a tat 
té melangiosa una mirada 
per sos veïns de la ciutat. 

J U L I V I L A O R T I Z 

Setmana Santa de MCMXXH 

T i i i i i i i i i i i i i i i i H i i i i i i i i i i i i m i i M i i i i i i i i i i n i i i H m M H 
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EL vell baró ja no sortia de casa, que estava baró era un immens sepulcre dret en mig de ia 
tu l l i t . La seva senyorial mansió, amb ciutat, 

son ample portal i son blasó flordelissat, pas- Tots els veïns palesaven que Na Blanca era 

m 

..mií deia principal» canllert de la datat et preoentà a la tllenclnta mansió demanant la mà de la gentil 
damlsel la ..(Pkg 301) 

sava per la més antiga de l'encontrada. I a 
no ésser per l'ample pati lluminós, per les flo
rides terrasses, on els geranis obrien llurs bo
ques de carmf, i per el somriure de Na Blanca, 
la seva filla, hora hauria dit que la casa del 

la més formosa verge de la rodalia. Ross.i, 
sos cabells auriflamaven com l'ambre, sos lla
vis eren com els geranis de la casa del seu 
pare. Tota ella respirava bonesa I amor i 
simplicitat. Es confessava cada divendres i 
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ola missa cada dia, molt demati, quan els 
vilans es llevaven. 

Mentre el vell gentilhome repassava comp-
tes~vells i recordava històries llunyanes, Na 
Blanca repetia candoroses oracions, fabricava 

ciutat es presentà a la silenciosa mansió de
manant la mà de la gentil damisel·la. I amb 
altivesa afegí: 

— Ja sabeu, senyor baró, que la meva sang 
és neta, que ma noblesa és pura i que la meva 

...Dt'prís, a lolet. soiplrava I s'tntrhlla... (P»g. 302) 

tlors de paper, brodava sedes i velluts i copia
va versos d'amor. 

El baró resistia cada dia amb menys de braó 
l'empenta de les anyades, i com que la dot de 
Na Blanca era tan envejable com la seva beu
tat, vetaqui: un dels principals cavallers de la 

fortuna és gran. La meitat dels vilans de la 
baronia viuen de mes hisendes, llauren els 
meus camps, curen del meu bestiar, treballen 
en mos obradors i magatzems. 

Mes Na Blanca digué a son pare: 
— Aquest home qui es vanta tant de ses r i -
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— No cal pas que Jo ui digui qui sóc, per tal com mos galons ho 
mostren proa 

queses, poca d'amor dèu servar en son cor. 
Com que tothom dèu odiar-lo, jo no voldria 
pas que aquest odi recaigués al damunt meu. 

Un altre cavaller volgué parlar amb el baró. 
I l i d igué : 

— Els vostres amics us hauran dit que sóc 
el nou magistrat de la ciutat. Ma casa pairal 
és lluny d'aqui. però no sóc pas un foraster 
en la vostra baronia. Com vós, senyor baró, 
sóc catòlic, apostòl ic i romà, i estim, servesc 
i venero el meu rei, en nom del qual adminis
tro justícia. Per complir les lleis és mon ofici 
i mon sacerdoci. A les meves hisendes afe
giu les meves dignitats, sense les quals jo no 
gosaria demanar-vos la mà de la vostra filla. 

Mes Na Blanca digué a son pare: 
— Aquest home qui tant es vanta de ses 

prerrogatives, poca d'amor deu servar en son 
cor. Molts seran els qui l'odiaran i jo no vol
dria pas que aquest odi recaigués al damunt 
meu. 

I un capità, qui duia al pit moltes de creus 
i medalles, es va fer dur a la mansió de Na 
Blanca. I al baró, son pare, va dir: 

— No cal pas que jo us digui qui sóc, 
per tal com mos galons ho mostren prou. 

I després de demanar cerimoniosa-
ment a Na Blanca per esposa, amb veu 
altissonant i gest imperatiu, afegí: 

— iQuina misèria, senyor, la dels 
temps en què v iv im! Mireu com les 
més nobles donzelles devenen les mu
llers de mercaders i vilans. Així que 
u't home de la més baixa estofa es fa 
amo d'un troç de terra, aixi que el fili 
d'un vassall ha cursat lleis en qualse
vol estudi, aixi que un aventurer asso
leix estalviar unes quantes lliures, ja es 
creu amb el dret de dur al altar a la filla 
del mateix rei. 

I digué encar: 
— No hi ha, per als homes, millor 

noblesa que la que de la sang prové. 
Les creus que damunt del meu pit veieu, 
us provaran que no sóc pas indigne de 
continuar i'auriola de glòria que honora 
l'escut de la vostra casa, ni d'ésser,com 
vós, paladí de la cristianitat i puntal de 
la reialesa. 

Mes Na Blanca digué a son pare: 
— Aquest home qui tant es vanta de 

ses proeses, poca d'amor dèu servar en 
son cor. Com que el seu ofici es ma

tar, ell i els seus estaran sempre exposats 
a la venjança. 

En tant. Na Blanca rendia el seu cor als 
sospirs d'un altre cor amant. Poca de gent 
el coneixia, en la ciutat, al tfmid donzell, (Polls 
blaus i somniadors i de front ardent, qui ron
dava la casa del vell baró. Son posat era pi-
de noblesa i humilitat. Son rostre era pil·Iid 
i bell. La seva veu era dolça. 

Des de les florides terrasses, des de les ge
losies, o als dematins en sortir de missa, N i 
Blanca escoltava embadalida els juraments 
del donzell. Després , a soles, sospirava 
s'entristia. I quan la més vella de les serven 
tes de son pare l i contava rondalles, ella l i de
manava que n'hi contés d'amor, per tal qm 
totes les altres li fugien molt prest de la me
mòria. 

A precs de Na Blanca el t imid enamorat 
gosà comparèixer al davant del baró. 

I l i d igué : 
— Senyor, jo amo a la vostra filla. L'amo 
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com saben amar els nets de cor, amb amor 
única, ferma i incòlume. Si Na Blanca corres
pon als meus sentiments, i vós'.hi fièu, joh ven
turós pare de tant preuat tresor!, deu-nos la 
vostra benedicció. 

El vell senyor respongué: 
— I vós, qui s ó u ? 
Respon el donzell: 
— Sóc un gra de sorra en l'immensitat de 

l'erm. Sóc una gota d'aigua en l'abisme de la 
mar. Sóc una pobre ànima de Déu qui viu 
sedent d'amor i de pau. Quan les tristicies 
m'abaten, senyor, com sóc poeta, canto. 
Quan venturós em trobo d'ésser un home qui 
sent, i sofreix, i estima, i pensa, i creu per vo-
lensa de Déu, i adora la meravella del món 
í la meravella de la meva pròpia ànima, canto 
també. I en cantar, senyor, no m'oblido mai 
de recomanar als homes que siguin bons, i 
liumils, i misericordioses. 

Llavors, irat, féu el baró: 
— Mai més no tornis a trucar a la porta 

d'aquesta casa. 
Na Blanca ho va oir tot. Na Blanca va plo

rar molt. I els dos enamorats no sa
beren aconhortar-se de llur desventura. 

Passaven els dies. Les gents qui 
l'havien conegut, en la ciutat, ja s'obli
daven del poeta. Ningú no rondava la 
casa del vell baró. Ja no hi havia ge
ranis en les terrasses, ni tampoc en els 
llavis de Na Blanca. La donzella resa
va cada dia i ses llàgrimes de foc el seu 
breviari banyaven. Sots l'ambre del 
seu cabell, son front era molt pàl·lid. 

Sots la puresa del seu pit, son cor 
era ple de marriment. 

El baró, corcat pels anys, estava cada 
volta més caduc. Sos ulls i sa veu 
s'apagaven, s'omplien de misteri. De 
vegades. Na Blanca es creia que ja son 
pare no tornaria a obrir les parpelles. 

El vell gentilhome digué a sa filla: 
— Jo no deuria anar m'en d'aquest 

món deixan-te sola. Vui veure't casa
da el més aviat millor. Aixi moriré 
tranquil. 

Na Blanca acotà la testa i respongué: 
— Faci's la vostra voluntat. 

I fou el cavaller, les hisendes del qual om
plien mitja baronia, qui novament parlà al pare 
de la donzella. Trista i resignada, ella accep
tà de devenir la seva esposa. Els capítols 
matrimonials foren escripturats. 

Mes vetaqui que vent de revolta es sollevà 
en els domenys del cavaller. Cansats de so
frir humiliacions i vexats per la duresa del 
treball a què llur senyor els obligava, els ho
mes de la gleba i els obrers dels obradors re
clamaren més lleure i més pa. I com fos que 
l'amo els ho negués, la multitud reventà d'ira, 
i calà foc a boscos, hisendes i fàbriques, des-
truínt-ho tot. El ric cavaller es tornà boig. 

I fou el magistrat, ja famós en la ciutat per 
sos parlaments i per ses sentències, qui nova
ment es presentà al baró. Na Blanca, per 
obediència, anava a devenir la seva esposa. 

Mes vetaqui que ans que els capítols fossin 
fets, els agutzils d'una altra ciutat trucaren a 
la porta del pretendent. I per haver, en altre 
temps, torçat la llei en son profit i haver estat 

Solament Na Blanca sabia per quin* solllarlt eamlnt errava 
el tea trobador.. (Pig. 304) 
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el promotor de greus injusticies perpetrades 
en nom de Déu i del rei, se l'endugueren pre
soner. I a no trigar, els mateixos a qui ell 
pensava trufar, el condemnaren a l 'exi l i . 

I fou, després , el capità condecorat qui no
vament demanà la mà de la gentil Na Blanca. 
I aquesta volta, encara, ella acceptà, per tal 
d 'ésser plaent al desig de son pare. 

Mes vetaqui que el rei declarà la guerra als 
infidels i llevà gents d'armes per tot el reial
me. En pendre comiat de Na Blanca, el capi
tà tremolava d'angoixa. Na Blanca jurà es
perar-lo. Mes en el primer combat que les 
tropes del rei lliuraren als mauritans, el gue
rrer caigué ferit de mor t Quan el vell baró 
en sabé la nova, ja la tomba del valent s'era 
closa per sempre més . 

I passaven els anys. El baró es dolia en 
silenci de la fatalitat que al damunt seu pla
nava. I es sentia morir. I no gosava confiar 
a sa filla la raó de sa tristícia, car sabia per 
endavant que Na Blanca acceptaria de bon 
grat el marit que ell l i aconsellés. 

Mes el baró sabia t ambé coippendre els ad
vertiments del cel i pensà que potser era la 
pròpia mà de Déu qui tant crudelment feria 
els promesòs de Na Blanca. I digué a sa filla: 

— Confessa'm, sense por, si a la ciutat o en 
la baronia, o més enllà, sí vols, hi ha algun 
elegit del teu cor amb qui desitgessis casar-te. 
Car els meus dies són breus i tinc pressa en 
no deixar-te sola. 

Na Blanca féu que sí amb la testa. I son 
pare l i preguntà: 

- Q u i é s ? 
— Vós el vegereu i ell us parlà. El l us 

parlà de la seva amor i vós no volguéreu es
coltar-lo... 

Llavors el baró es recordà d'aquell jove 
tímid, d'aquell poeta apassionat qui es com
parava a una gota d'aigua en la mar i a un 
gra de sorra en l'erm. I digué: 

— Que vingui aviat, car vul l morir. 
Solament Na Blanca sabia per quins solita

ris camins errava el seu trobador. I per un 
criat diligent l i féu saber ses amargors passa
des i ses esperances presents. Quan el don
zell rebé el missatge de Na Blanca, tot seguií 
ensellà el cavall. 

I cavalcà dies i dies, saltant-li de joia el cor.. 
En veure'l passar, bell com un paladí de lle
genda, les gents l'admiraven. I quan arribà 
al portal de la casa del baró, tots els servidor? 
del vell l i feren guàrdia d'honor. 

Na Blanca plorava enternida. Com en les 
terrasses, ja novament en sos llavis els gera
nis havien florit. Son pare t ambé plorava. I 
deia, tremolant d 'emoció: 

— Venturosos els qui saben llegir en els 
ulls dels homes la bonesa i humilitat de cor, 
fugen l'engany i menyspreen la vanitat de les 
riqueses i de la sang. 

Les noces es celebraren magníficament. 
Tota la ciutat fou en festa. El baró remer-
ciava a Déu d'haver-li donat aitals fills. Mes 
després de beneir-los, inclinà la blanca testa 
damunt del pit, on el cor joiós havia deixat de 
bategar. 

ALFONS MASERAS 

n-laitraelom d'Enric Pfaf/} 
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O E R i A extemporani 
^ repetir aquí nova
ment tot el que s'ha 
dit i s'ha escrit refe
rent a la necessitat que 
sent Barcelona d'un 
^ervei de comunica
cions ràpides, que vagi 
posant nostra ciutat a 

l'altura de les primeres capitals d'Europa, per 
què està en l'esperit de tothom que els ser
veis urbans, i en especial els de comunica
cions, no han avançat a compàs del ràpid 
creixement de la nostra capital. 

Per això ara ens trobem, al mateix temps 
que amb una insuficiència en el servei tram-
viari —en especial vers les barriades extre
mes, — que en els punts cèntrics la circulació 
E«neral és molt dificultosa i els tramvies ma-

- E l g r a n -
Metropolità 
de Barcelona 

teix, es veuen forçats 
a seguir una marxa ri-
dicolament lenta. 

Sortosament això po
dem dir que està a les 
acaballes, ja que U 
construcció d'un gran 
metropolità, que des
congestioni i resolgui 
el problema de les co
municacions ràpides en 

el sentit longitudinal de la ciutat, ès un fet. 
Amb la menor fressa possible i sense que 

els ciutadans puguin donar-se'n cabal compte, 
un exèrcit d'homes va minant la ciutat i va 
fent avençar les obres amb una rapidesa in
sospitada. 

Per això avui ens plau oferir a nostres lle
gidors algunes dades força curioses i unes fo
tografies, qus seran més eloqüents que uns 
escrits molt extensos. 
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Q traçat 

COM ja é s sabut, el t raçat consta de dues 
línies. La primera, que ^va des de la 

Rambla a la plaça de Lesseps (Josepets), pas
sant per sota del Passeig de Gràcia i carrer 
d'En Salmerón, amb les següents estacions: 
Rambla de les Flors, Plaça de Catalunya, car
rer d'Aragó, Granvia Diagonal, Rambla del 
Prat (La Fontana) i Plaça de Lesseps (Jo
sepets). La segona, surt de les immediacions 
de la Plaça d'Antoni López i segueix per la 
Granvia Laietana, carrer de Bilbao, Plaça del 
Bisbe Urquinaona i Ronda de Sant Pere, en
llaçant amb la primera — que vé de la Ram
bla, — en el Passeig de Gràcia a l'altura del 
carrer de Casp. 

En la linia de la Reforma hi hauran tres es
tacions: la d'origen (Portal de Mar), una a la 
Plaça de l'Angel i una altra a la Plaça d'Ur-
quinaona. 

Tipus de túnel 

EL tipus de túnel en linia recta té set me
tres de l lum, permetent la instal·lació de 

doble r ia i el pas de vagons de gran amplada. 
Com aquests passen a poca distància de les 
parets, s'han previst altemadament a banda i 
banda del túnel i a una distància de I2'50 me
tres, uns burladers o amagatalls per al perso
nal de via. Per a les curves, aixi com per a 
les obres especials, s'han hagut de projectar 
altres tipus, essent el major d'ells de 9*95 
metres de llum en la bifurcació de les lí
nies I i I I . 

Per a les estacions hi han també dos tipus: 
una de 14 metres de llum amb andens late
rals de 4 metres, i un altre de 12 13 respecti
vament. Aquest darrer s 'util i tzarà en les es
tacions de menys tràfec i en els llocs on les 
condicions d 'emplaçament hi obliguin, essent-
ne un cas l 'estació de La Fontana. La longi
tud d'aquestes estacions és de 70 metres per 
a les grans i 6*1 per a les petites. No obstant, 
la de la Plaça de Catalunya tindrà 80 metres, 
doncs es considera que assolirà un gran trà
fec (obres actuals a cel obert). 

En projectar les estacions, que degut als 
punts obligats del nivell del túnel aquest 
queda a regular profunditat, s'ha procurat 
poder-hi col·locar ascensors. 

Totes les estacions, així com les escales 
que hi donaran accés o sortida, estaran deco

rades amb rajoles de ceràmica; això, unit a la 
profusa llum artificial que hi haurà, farà que 
tinguin un aspecte sobri i alegre a l'hora. 

Forma de construcció 

P" L sistema emprat per a la construcció del 
^ túnel és el nomenat mètode belga, con
sistent en construir primerament una galeria 
anomenada d'avançament (I) que té la seva 
base al nivell d'on arrenca la volta; després 
es procedeix a l'eixamplament (II) o sigui a 
excavar en la terra la forma rodona de la vol
ta, sostenint-la per mitjà d'una entribació o 
apuntalament més o menys sòlid, segons la 
naturalesa del terreny. A continuació escol-
loquen les cimbres (cindries) (III) que servei
xen per a aguantar les diverses filades de 
maons que han de formar la volta, mentre no 
s'hagi endurit el morter que els uneix. 

En l'obra feta fins ara, sols s'ha arribat a 
aquestes tres fases, que són les més costoses 
de la construcció, per la necessitat d'un sòlid 
apuntalament —ja queia circulació superior 
no s'ha interromput enlloc — i la impossibili
tat d'utilitzar excavadores mecàniques , tal 
com es farà al realitzar la destrossa (IV). 
Aquesta consisteix en excavar en el tros com 
près entre el nivell del primer pla (el d'arran-
cament de la volta) i et de la solera del 
túnel. 

Després , per seccions es delcalça la volta i 
s'hi van construint al davall els estreps o pa
rets i per fi la solera, quedant aleshores el 
túnel disposat per a instal·lar-hi la grava, via 
i linies aèries (V i VI ) . De manera que el tú
nel es construeix ben al revés del que hom 
podria imaginar. 

Construccions especials 

SF.RA una cosa força curiosa la forma en qui 
s'ha resolt l'enllaç de les linies I (Rambla) 

i I I (Reforma), doncs cal tenir present que la 
linia descendent de Gràcia vers la Reforma, 
té de creuar forçosament amb la que puja ifc 
la Plaça de Catalunya. 

Per a evitar fot perill de topada, s'ha pro
jectat que les quatre vies entrin cada una en 
un túnel diferent, els quals es separen enfon
sant-se l'un i elevant-se l'altre en forma tal-
que'l creuament es realitza en un pla diferent, 
passant la via ascendent Rambla-Gràcia p " 
damunt de la descendent Gràcia-Reforma. 
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Avenç 

2 

Aixample 
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Volta 

D e s t r o s s a . M u r s 1 s o l e r a . T ú n e l U e t l 

F a s e s d e c o n s t r u c c i ó d ' u n l u r e l p e r e l s i s t e m a B e l ç a . 

En fes ebres actuals, sols s'ha arm at a la tercera de les presents lases; les altres són molt més senzilles 
i de ràpida construcció 

E S T A T A C T U A L D E L E S O B R E S 

Nú mero 
del pou Situació del pou Direcció 

de la galeria 

Plaça Catalunya. . Rambla. 

I Gràcia . 
i Rambla. 

Longitud total fora
dada. Metres 

Diputació 

Aragó. . . 

Provença. 

Diagonal. 

Jardinets. 

Gràcia. , 
Rambla. 

Gràcia. . 
Rambla. 

Gràcia. . 
Rambla. 

1 Gràcia. . 
) Rambla. 

1 Gràcia. . 
| Rambla. 

TOTALS . 

20,00 

123,00 
106,00 

182,00 
143,00 

08,00 
18,00 

142,00 
156,00 

237,00 
15,00 

20,00 
21,00 

1.280,00 

Longitud de volta ja 
construïda. Metres 

13,00 

123,00 
105,00 

130,00 
91,00 

15,00 
12,00 

70,00 
75,00 

200,00 
15,00 

0,00 
0,00 

849,00 

En el quadre precedent es pol veure U longitud d'avanfamtnt I volta construït» • Tescrlure aquestes ratlles. «Ixi 
'""m la corresponent a cada pou. 
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Altra obra que pre
sentarà serioses d i f i 
cultats i la construc
ció de la qual comen
çarà molt aviat, és el 
pas per sota la vall del 
carrer d 'Aragó (Ferro
carril de Madrid a Sa
ragossa i a Alacant), 
doncs no es pot inter
rompre la c i r c u l a c i ó 
dels trens i el pes i 

D ' A V I D A L L A 

4 M I C C I 

trepidació d'aquests és 
molt considerable. 

Pel demés , la cons
trucció del restant de 
la linia avançarà amb 
gran rapidesa, podent 
assegurar que Barce
lona contarà amb nn 
esplèndit «metro» molt 
abans del que hom po
dia suposar. 

M . R, 

Vista d'una galeria d'avenç (I.* fase) 

1 

eixamplament de la galeria anterior (2.* lase). 
Per a evitar ensulciades, la terra queda fermament apuntalada 
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i 
Aqui s'ha sobstltun lot el lustam per les clmbres, 

I es pot veure la sélida construcció de la volta definitiva (3.* fase). 

Barrant el pas al present tiinel, amh direccióa la Rambla, 
es pol veure la • contra escarpa • de la muralla de Canaletes 1 de 2 metres de pÉkV 
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Separació i canvi de nivell deies linies, pera evitar topades en la bifurcació de la I (Rambla) i II (Reforma) 
(Aqui ja es pot veure que les obres avancen definitivament) 

Obres de construcció del parador de la Diagonal 
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Tipo especial per a e s b a c i ò 14ms. 

Perfil d'una estació amb els andens laterals i la situació de les escales d'accés i sortida 

Pou construït.a la Plaça de Catalunya, en el lloc on varen començar les obres. 
Com a més vell que és, soporta fins ara el major Irilec 
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Vista de conjunt del bell edifici -La Farigola», a Vallcarca, on funcionaran les Escoles públiques municipals 

(Fotí. Sagarra) 

Edincat El Grup 

i la Gran Via Encolar 

Laietana Baixeras 

i • 

i i i n 

i 
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L'acle d'inauguració de les Escoles Balieraa I -La Farigola-

L a Comissió Municipal de Cultura, 
presidida per l'il lustre patrici, que 
es diu Lluís Nicolau d'Olwer, ha 
inaugurat aquest mes el grup escolar 
Baixeras i l'escola «La Farigola». 

Ha inaugurat també les obres per a escoles a l'aire lliure, 
en el Guinardó, i les obres per a internats de nens orbs i 
defectius, a Vilajoana. Ens ha fet passar, demés, davant 
els nostres ulls la meravellosa visió d'una cinta cinema
togràfica en la qual es projectava la vasta obra realitzada 
per la mateixa Comissió. Per boca del propi Nicolau d'Ol
wer, hores abans de terminar la seva comesa personal, 
s'ens ha desclós el vel de moltes coses belles que té per 

fer aquella Comissió: el Teatre de la 
Ciutat, els museus de la vida barce
lonina, les noves escoles... Ben bé, 
matèria per tot un llibre, monument 
d'esperit, de cultura i de civilització. 
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HAN aparegut darrerament, els següents 
llibres: • El cavall volador>, magnifi

ca llegenda, il·lustrada bellament amb visto
ses tricromies de N'Emili Ferrer, publicat per 
I'EDITORIAL CATALANA; «Al vent de la ciutat», 
poemes de Joan Malagarriga, frescos i sonors; 
«Dites de tot l 'any», 
per J. M . López-P icó , 
concís i net i de r í t
mica popular; «Les 
C o n s p i r a c i o n s » , de 
J. Sa lvat Papasseit, 
estil vibràtil i palpi-
tant; són publicacions 
de la llibreria Nacio
nal Catalana: «Litera
t u r a J a p o n e s a » , de 
E. Arcangell, tractat 
molt interessant; «El 
bandoler romàntic», de 
A . S. Puixkin, lectura 
emocionant i viva, amb 
dicció acurada; «Re
gionalisme i Federa
lisme», per Lluís Du
r i n Ventosa, llibre fo
namental de la ideolo
gia nacionalista, bella
ment presentat en una 
edició reclamada per 
les necessitats pre
sents: són tres publi-

Coberta del llibre d'infants «El cavall volador>, 
il·lustrat per N'Emili Ferrer, que acaba de publicar 

I'EDITORIAL CATALANA 

cac'ons de I'EDITORIAL CATALANA, t ambé. 
«Les meves cançons», per Emili Vendrell, 

que deixa trossos d'emoció en les pàgines del 
llibre com el goig d'un cant alat; «Cançons 
de Mar, d'Amor i de Mort», poemes exquisits 
del cultíssim literat En Ferran Soldevila, que 

un hom no es cansaria 
de llegir; «El Quart de 
la sort», comèdia de 
Carles Capdevila, molt 
aplaudida i d'estil molt 
agradable, i , finalment, 
el primer volum de la 
«Biblioteca Minúscula 
C a t a l a n a » , dedicat a 
VOda La Pà t r i a , de l 'A-
ribau, llibre atractfvoi 
i bellament editat i i l -
lustrat, que devem a la 
cura tota femenlvola 
de Eugènia Simón, in i 
ciativa que recomanem 
als nostres lectors per 
ésse r de finalitat pura
ment patriòtica i que 
voldríem veure seguida 
per significar un apor-
tament valiosíssim per 
a la difusió dels nos
tres tresors literaris. 

X. 

• Biblioteca Minúscula 
Catalana-. Facsímil la-
many natural del volum 

primer 

(I) En aquesta secció es parlarl dels llibres que a jul de la Direcció s'ho mereixin, sempre que els autor* o «lli' I 
n 'enviïn dos etemplars a la Redacció (Mallorca, 257-2*). 
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L A C I U T A T 
DITES 

DE TOT L'ANY I 
LE5 

CONSPIRA CIONS 

Els tres darrers volums de la biblioteca que edita la 'Llibreria Nacional Catalana. 

E L B A N D O L E R 

R O M À N T I C 

Les darreres publicacions de l'EDITORIAL CATALANA 

LES MEVES 
CANÇONS 

EMIU VEKDKtU 

CÀNTICS D E 

M A R D'AMOR 

I D E M O R T 

El ÇCAil M U S M l 

Tres volums catalans de recent publicació 
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EPIGRAMES 
D E L MES LTABRIL 

D u c 1 alml a Ama del pit 
i el cor i alegria tranda. 

Aquest cel, net i polit, 
em duu 1 ankel. que m abranda, 
de tnuntar-lu, i aml> el dit, 

fer-ki un foradet petit 

per contemplar 1 altra banda. 

M M M I l l l O T I I I I I I M · · M I I I M I I I I I I I I I I I I I I I I I i m i l l M l l l l i m i I t l l 
i i i i i i i i i i i i i i i i M i i i i i i i i i i i M i i m i i m i i i m i i u m i i i i i i i i i i i i i 

I I M I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I I l I t l t l f l I l l l l l l l l l l l l l M 

CA P TA N T 

Dissabte ! jorn de caritat. E n va 

ttuto al portal on 1 amor meva em porta. 
No sento vostra veu. ni el Jolç : — -Quik i ka...? 

SoL cl silenci Jiu : — L amor, es morta. 

Capto la vostra amor <Ic porta en porta, 
i sento, arreu: —'Fins dissaktc, germà. 

I I I M · n · i l l l l H l I t n i K I t l l I l l l M I I I I I I I I I H I K I f f f l I l l l l f l 
i i i i i n m i m m i M i i i i i M i m n i i i i m i t m i i 

H l i n i l H l I t l l i n i l I t l l P ^ f ^ l f ^ n i M I I I H I I M I I I I I I I 
I M I I I M i m i l l l l i i ^ j ĴJ ^ U j i m t t i i i n m i í M m 

i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i i t i i i i i i i n i i i i i i i i t i i i n i i n i i ) = 
n u I I I I I H I m i i n n i n i n i i i M i i i i u i i u i n i i i i n E 

M A D U I X E S 
O . quina meravella 

ke vist en el mercat ! ü n a cistella, 
curulla de maduixes com robin* : 
Robins abrusadors i 'purpunnj; 
gotes de sang, brollant dels llàvis d ells 

quan un bes els clivella. 

R I C A R D P E R M A N Y E R 

i i f i i i M i i n f M M n i M M i í i i M M i í i i M M i í i i i n i K i i t i i i M i i i · i i i r m m i t f i 



C r ò n i c a C a t a l a n a 
iiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiimmmiíiiiiiiimiiiiiiiiiiiimm^^ 

( M e s de m a r ç ) 

La X V I Assemblea O r d i n à r i a de l a 
Mancomunitat de Catalunya ha estat ce
lebrada a començos de mes, amb tota 
l'esplendor que és usual en les seves tas
ques. Afer cabdal la retenia amb la pre
sentació , d i scuss ió i a p r o v a c i ó dels pres
supostos. Aquests pressupostos, clars i 
transparents, que són posats sense recels 
a l a l l u m del dia , diuen ben bé quina 
ós la o r i en t ac ió , l'esperit, l a p u i x a n ç a , 
la catalanitat indefectible del nostre Go
vern popular. Altres iniciatives de gran 
relleu h i foren tingudes i aprovades, si
gui de cu l tura o de beneficència , d'edu
cació general i de tot altre ordre. I a ixò, 
amb nna veritable m i s è r i a de diners, 
amb una p e n ú r i a aposta per fer fracas
sar l 'obra de la Mancomunitat , per po
der dir-nos, de sp ré s , els enemics de Ca
ta lunya que nosaltres no servim per go

vernar-nos, que una provatura que ens 
deixaven fer, provatura que esgarrem i 
que per nostres mateixes mans fem mal
bé. P e r ò , l 'esperit de la P à t r i a t r iom
f a r à ! 
* Ga i rebé en el mateix temps que el Go
vern i l'assemblea del Parlament de Ca
ta lunya realitzaven una obra de cons
t rucc ió i de profunda civi l i tzació, l l u i 
tant contra una anguniosa estretor eco
n ò m i c a , en el mateix temps, a Madr id , 
era l lençat en orr is el Govern presidit per 
En Maura, i avalat per En Cambó , ú n i c a 
força una mica seriosa i de garant ia que 
d ' e n ç à de j u l i o l venia governant. Conti
nua la grotesca comèdia del «flnis His-
(an ise» . 

* Llavors es const i tu ïa el govern presidit 
per En Sànchez Guerra ; pe rò , a les tres 
setmanes, una nova crisi (parcial) venia 

L a lli F i r a de M o s t r e s (1.* I n t e r n a c i o n a l ) 
Asptcl» Renenl dtl Palau dí la Hca. durant l'íihiblcià 

[Fot Sagarra\ 



3.8 D 'ACÍ D A L L A 

a reduir-lo a la m í n i m a express ió , amb 
la sort ida d 'En Ber t ran i Mus i tu i Si l ió , 
representants del nacionalisme polí t ic de 
Catalunya i del maurisme. D'aquesta 
manera va resultar-ne u n govern de fa
m í l i a ; un intent de r e s u r r e c c i ó de «go
vern h o m o g e n i » , condemnat a m o r i r com 
una de tantes coses passatgeres sense 
rastre. 

• Mentrestant, a l Marroc, l'espantosa 
t r a g è d i a de la sang i de l ' aniqui lament 

* A l t r e exemple d'aquest mateix caire 
és la campanya sorda du ta a terme per 
fills mateixos de Catalunya contra el 
t r a s p à s del servei de te lèfons de Barce
lona a la Mancomuni ta t . Els enemics 
de Catalunya, per é s s e r enemics de tot 
lo bo que h i ha en ella, fins es g i ren con
t ra les m é s elementals obres i funcions de 
civi l i tzació. 
* Al t re exemple: el cas d 'un anomena; 
notar i Sr. Gu ixà , que en l'assemblea de 

Pomalls d* Joventut 
Els Pomells •Soni Germans- i -Cors Jo»es», de Sant Celoni, retratats a la Plaça de Campins, 

amb muliu de I excursió que hi feren darrerament 

econòmic es desenrotlla de manera que 
esgarrifa. Després de passar tres o j p i a -
tre mesos par lant de l 'atac espanyol con
tra Alhucemes, són ells, els moros que 
des d 'a l l í a taquen; enfonsen vaixells, 
prenen f a n c í , baten cossos d 'exèrc i t . . . 
• D ' u n temps ençà , la maror anticatala-
na va creixent, i s'escampa arreu , arreu, 
amb presagis de tempesta. És en totes 
ocasions i en totes formes. U n a de les 
més curioses la trobem en el furor contra 
uns monuments h i s tò r ics , com són les cè
lebres torres de Canet de Mar. Talment 
que en les èpoques d 'odi m é s obscur i bar-
bre, la c a t a l a n o f ò b i a s'expressa en ter
mes veritablement repugnants. I que 
això ho facin els de d in t re casa mateix j 
gent nada a Cata lunya! 

p.ofessionals, t inguda a M a d r i d , prova d. 
l l ençar grapats de l lot contra l a seva ma
teixa mare, que és Catalunya, d 'on sem
bla fill, i en la qual exerceix. 
* Un altre cas: l a pregonada vingud i 
a Barcelona de parlamentar is m é s eaco-
l l idament, més caracteritzadament ene
mics de les nostres reivindicacions, Rnyi' 
Vi l lanova. Balparda i altres noms exem 
plars del t roglodit isme pol í t ic . I amb 
tota l a desinvoltura p r ò p i a d'unes con? 
ciències p a t o l ò g i q u e s vénen a casa ma
teix per a dir-nos pen j amen t» . I al seu 
vol tant dringuen les copes t è rbo les del v i 
de la t r a ï c ió , del f r acàs , del despit, de la 
m é s nefanda immora l i t a t po l í t ' c a . No s'a
contenten les veus, cr idant ferotges i en-
rogallades contra l a Mancomunitat , con 
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La III E x c u r s i ó Col · i ·c t lva d* la " L l i g a da Soclatats Excursionistes da Catalunya" 
Els cicursionistcs escollanl els parlanicnlj del milin (Fot. Francarli 

I ra U cul tura i l 'economia catalana, de 
Madrid estant, des del centre corrupte on 
••s l iqu ida amb tots els estigmes d'una 
profunda i pestilent d e g e n e r a c i ó un ic-
gisme (tot ell gangrena. podridura, fo
llia) ; no se'n acontenten, que vénen aqu í 
ii escampar mi l l o r l 'ambient de la corrup
ció humana. 

* Una a l t ra mostra, encara: Catalunya 
lue fou la q u é m é s propuffnít per l'abo
lició dels nomenaments d'Alcaldes de 
Heial Orde. fins a a.«*olir-la, rep la nova 
befa: e n ç à i enl là i ess«rge ixen els alcal
des d'aquell t ipus, escarnint la volui ' tat 
popular, que no es basta per eloRir-se el 
MQ alcalde, que l ia de rebre el que l i im 
posen, com si fos una cr iatura infeliç que 
necessita a lgú que el meni. 

• I una al t ra , encara; en l'aplec excur
sionista del planell de la Garga : els fu
sells de la g u à r d i a c iv i l apuntant contra 
la mu l t i t ud , joiosa, cul ta , exemple de 
civisme, formnda entre dames i dami

sel·les i infants: pel c r im horrend de can
tar «E l s Segadors» . . . I no seguim; que 
la cara se'ns encén . 
* En pocs dies dues vegades fou o í d a !a 
paraula d 'En Cambú . Dos discuriios me
morables: l ' un . en el Parlament, sort int 
a l'encontre del* genets ridícols de la 
U. M . N . ; l 'altre en el Metropoli tan Hotel, 
de l 'Avinguda del Tibidabo, amb mot iu 
del bnnquet d'homenatge als tres regidors 
electes del Distriste V I I I de la ciutat . 
I A veu d'Ei» C a m b ó ha ressonat com la 
veu de les ú l t imes darreres alertes, men
tre va esvaïnt-se l ' e s p e r a n ç a de les «so
lucions h a r m ò n i q u e s » . 

• Altrament, en molts indrets de la c iu
tat, a Sans i Hostafrancs. a Sant M a r t i , 
•a Barcelona vella de la Reforma, en l 'en
creuament popu lós del Districte V , sen
gles homenatges a regidors nacionalistes, 
sortints i entrants han fet v ibrar amb v i -
hrac ion» sonores el cant etern del credi» 
nacionalista: l ' a f lminc ió de Ca t a lum-ü . 



3ao D'ACÍ D ALLÀ 

de la volunta t d ' é s se r nosaltres ben nos-
saltres i de governar-nos com a poble 
c o n s t i t u ï t i conscient. 
• D e s p r é s del breu reeum que acabem de 
fer de la mala pol í t ica , a lguna cosa diem 
de la vida cu l tu ra l i n t ens í s ima i optimis
t a U n g ran anunc i : l a t r a d u c c i ó a l cata
l à dels c làss ics grecs i l lat ins. U n gran 
anunci , m i l l o r d i t : una gran, ona m a g n í 
fica a n u n c i a c i ó . Es una obra magna 
fer : el d ia que s e r à feta, s e r à defini t i 
vament assegurada la nostra indepen
d è n c i a espir i tual . 

* Conferències n o t a b i l í s s i m e » : les d 'En 
Josep Carner, el poeta per exceUència, 
que deixant Gènova , sojorn del seu con
solat, ve a Barcelona, i per e n c à r r e c de 
la novella Comiss ió d ' E d u c a c i ó Social, 
ens par lava de « L a Tercera I t à l i a » . Els 
cursos monogrà f ics de H . W e y l sobre el 
problema de l 'espai; de M r . Sabatier, so
bre la ca t à l i s i , i de J. M . Ford , sobre 
alguns aspectes de l a l i t e ra tura hispano
americana. Les conferènc ies d ' H i s t ò r i a 
de Catalunya a Caldetes i a Valls. Les de 
l 'Associac ió Catalana d 'Es tudiants ; vet
llades selectes de l 'Ateneu E m p o r d a n è s , 
del Cfrcol Tradicional is ta , on la veu dels 
c r í t i c s , dels artistes, dels l i terats , dels 

poetes, s'ha deixat sentir com altres tants 
esperits sonors de Catalunya renaixent. 
* Per a l t r a banda, la campanya pro 
Montseny-Parc Nacional , les grandioses 
festes c e n t e n à r i e s de Sant Ignasi a Ca
ta lunya, l 'epifania de les noves adqui
sicions del Museu, han estat belles sínte
sis dels moviments integrals del catala
nisme que ho posa tot en renou, a casa 
Mentre fora de casa, per terres estran
geres, en les universitats de Bonn, Colò
nia, F r i b u r g , u n capellamet modest I 
sapient. Mossèn A n t o n i Griera, d ó n a con
ferències de filologia catalana, devota 
ment escoltades. Així, part de dins, i 
par t de fora, el catalanisme fecund, mul
t i forme, es manifesta, s'espandeix, vibra, 
l l u u . . . 

Teatr s.—Un esdeveniment tenim a as 
senyalar amb la r ep reeen tac ió catalana de 
« M a r i n a » , en el Tívol i , que ha aconseguit 
congregar en l 'ample teatre generacions 
immenses. A l t r a obra molt interessant 
ens ha estat donada, t a m b é , amb «L'esco
la dels p romesos» , de Joan Pu ig i Ferre
ter, en el Romea: c o m è d i a d iver t ida i 
punyent, com totes les produccions d'a
quest autor dis t ingi t . 

| T^agatzems Catalunya 
i i m i i M m M i í m i i H i i M i m n i m m i ï n n i m H m r t i i i i i i n i i m ^ 

^Novetats per a Senyora 
£laneria ; Sederia 

Clenceria 
Primavera i Isllu de 1Q22 

ftiiirf'finirà 

p r e u f i x : 

p l a ç a C a t a l u n y a , 7 ; 
(Snlre Venjarà I Ronda tlnlvenHal) • 

Telèfon 4883 A. 
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